
Schweizerische Normen-Vereinigung (SNV) Swiss National Workprogram

Norm Referenz Norm Titel DE Norm Titel FR Norm Titel IT Fachbereich Nationales Komitee Nationaler Kontakt Aktuelle Phase erfolgte am Bemerkungen

prSN 219500 Gasflaschen und Gasflaschenventile – Gewindeanschlüsse für Fülldruck < 200 bar – - - INB INB/NK 119 normung@snv.ch 20.00 - New Project registered 2024-11-21 -

prSN 22500
Strukturelle Anforderungen an Operationsabteilungen unter Berücksichtigung der Good Operating Practice Exigences structurelles pour les services opérationnels en tenant compte des bonnes pratiques 

d'exploitation
- INB INB/NK 202 normung@snv.ch 20.00 - New Project registered

2020-03-09
-

SEV 1101

Nichtharmonisierte PVC-isolierte Leitungen Conducteurs et câbles isolés au PVC, nonharmonisés -

Electrosuisse TK 20 ces@electrosuisse.ch 90.99 - Dokument Überprüf (periodisch) - Rückzug initalisiert 2010 Rückzug kommuniziert @ 09/2022, 

Rückzug erfolgt auf 31.12.2026.

SEV 1102

Nichtharmonisierte silikon-isolierte Leitungen - -

Electrosuisse TK 20 ces@electrosuisse.ch 95.99 - Dokument zurückgezogen 2010 Rückzug kommuniziert @ 09/2022, 

Rückzug erfolgt auf 31.12.2023.

SEV 4118 Lösungsmöglichkeiten für die Erdung mit und ohne Benützung des Wasserleitungsnetzes Mise à la terre avec ou sans utilisation du réseau de distribution 'eau - Electrosuisse TK Erdungen ces@electrosuisse.ch 95.99 - Dokument zurückgezogen 1987 im Feb. 2022 zurückgezogen:

SN 074020:1992 ISO DCC NSAP Adressschema für die Schweiz - - INB INB/NK 149 normung@snv.ch 90.93 - Standard confirmed 2023-02-09 -

SN 074021:1999

Informationstechnologie - Anordnung der alphanumerischen Tastenfelder für Geräte der Daten- und 

Textverarbeitung - - INB INB/NK 149 normung@snv.ch 90.93 - Standard confirmed 2023-02-09 -

SN 10120:2014 Papier- und Briefumschlagformate; Beispiele Formats de papiers et d´enveloppes - Exemples - INB INB/NK 192 normung@snv.ch 90.93 - Standard confirmed 2022-04-20 -

SN 10130:2016 Geschäftsbrief Lettre commerciale - INB INB/NK 192 normung@snv.ch 90.92 - Standard to be revised 2024-11-01 -

SN 115000:2017 Drucktechnik - Eingangskontrolle von Druckpapieren nach Papier-Benetzungs-Index (PBI) - INB INB/NK 1130 normung@snv.ch 90.20 - Standard under periodic review 2024-11-21 -

SN 127020:1985 Die Verwendung des Begriffes "Leder" De l´emploi du terme "cuir" - INB INB/NK 150 normung@snv.ch 90.93 - Standard confirmed 2022-02-01 -

SN 13201-1:2024 Strassenbeleuchtung - Teil 1: Leitfaden zur Auswahl der Beleuchtungsklassen - - INB INB/NK 199 normung@snv.ch 60.60 - Published standard 2024-05-15 -

SN 18011:2017
Aufbau und Gestaltung von Schweizer Normen SN, Schweizer Regeln SNR und Schweizer Guidelines SNG Structure et présentation des Normes Suisses SN, Règles Suisses SNR et Guides Suisses SNG

- INB CES/AG CAB normung@snv.ch 90.93 - Standard confirmed 2022-11-18 -

SN 181160-2:2021 Mineralölprodukte - Qualitätsrichtlinien für Heizöle - Kennzeichnung - - INB INB/NK 102 normung@snv.ch 60.60 - Published standard 2021-08-01 -

SN 181163:2015 Mineralölprodukte - Qualitätsrichtlinie für Gerätebenzine Produits pétroliers - Prescriptions de qualité pour les essences pour appareils - INB INB/NK 102 normung@snv.ch 90.93 - Standard confirmed 2022-04-20 -

SN 214001:2010
Berührungsloses Trennen- Wasserstrahlschneiden - Geometrische Produktspezifikation und       Qualität Decoupage sans contact - Découpage au jet d´eau - Spécification géométrique des produits et la qualité

- Swissmen Swissmem/NK 20 normung@snv.ch 90.93 - Standard confirmed 2022-01-11 -

SN 219501-1:1989 Zuordnung der Ventilanschlüsse für Fülldruck <kleiner =>200 bar - Teil 1: Allgemeines Attribution des raccords pour pression de remplissage 200 bar; Partie 1: Généralités - INB INB/NK 119 normung@snv.ch 90.92 - Standard to be revised 2024-11-21 -

SN 219501-2:1990
Gasflaschen und Gasflaschenventile - Zuordnung der Ventilanschlüsse für Fülldruck <kleiner =>200 bar - 

Teil 2: Zuordnung der Gase und Gasgemische zu den Anschlüssen

Bouteilles à gaz et robinets de bouteilles à gaz; attribution des raccords pour pression de remplissage 200 

bar; partie 2: attribution des gaz et mélanges de gaz aux raccords
- INB INB/NK 119 normung@snv.ch 90.92 - Standard to be revised 2024-11-21 -

SN 219501-3:1990
Gasflaschen und Gasflaschenventile - Zuordnung der Ventilanschlüsse für Fülldruck <kleiner =>200 bar - 

Teil 3: Zuordnung der Anschlüsse zu den Gasen und Gasgemischen

Bouteilles à gaz et robinets de bouteilles à gaz; attribution des raccords pour pression de remplissage 200 

bar; partie 3: attribution des raccords aux gaz et mélanges de gaz
- INB INB/NK 119 normung@snv.ch 90.92 - Standard to be revised 2024-11-21 -

SN 219504:1982 Gasflaschenventile - Gewinde Robinets de bouteilles à gaz; filetages - INB INB/NK 119 normung@snv.ch 90.92 - Standard to be revised 2024-11-21 -

SN 219505-1:1982 Gewindeanschlüsse für Fülldruck <kleiner =>200 bar - Teil 1: Bauformen der Ventile Raccords filetés pour pression de remplissage 200 bar; Partie 1: Formes de construction des robinets - INB INB/NK 119 normung@snv.ch 90.92 - Standard to be revised 2024-11-21 -

SN 219505-10:1978 Gewindeanschluß G 5/8<Zoll> innen - Fülldruck <kleiner =>200 bar Raccord fileté G 5/8 intérieur; Pression de remplissage 200 bar - INB INB/NK 119 normung@snv.ch 90.92 - Standard to be revised 2024-11-21 -

SN 219505-12:1982 Gewindeanschlüsse für Fülldruck <kleiner =>200 bar - Teil 12: Anschluß W 1<Zoll> links Raccords filetés pour pression de remplissage 200 bar; Partie 12: Raccords W 1 à gauche - INB INB/NK 119 normung@snv.ch 90.92 - Standard to be revised 2024-11-21 -

SN 219505-13:1982 Gewindeanschlüsse für Fülldruck <kleiner =>200 bar - Teil 13: Anschluß W 1<Zoll> Raccords filetés pour pression de remplissage 200 bar; Partie 13: Raccords W 1 - INB INB/NK 119 normung@snv.ch 90.92 - Standard to be revised 2024-11-21 -

SN 219505-14:1978 Gewindeanschluß G 5/8<Zoll> - Fülldruck <kleiner =>200 bar Raccord fileté G 5/8; Pression de remplissage 200 bar - INB INB/NK 119 normung@snv.ch 90.92 - Standard to be revised 2024-11-21 -

SN 219505-15:1984
Gewindeanschlüsse für Fülldruck <kleiner =>200 bar - Teil 15: Anschluß G 3/4<Zoll> links mit 

Sicherheitsdichtung

Raccords filetés pour pression de remplissage 200 bar; Partie 15: Raccords G 3/4 gauche avec joint de 

sûreté
- INB INB/NK 119 normung@snv.ch 90.92 - Standard to be revised 2024-11-21 -

SN 219505-2:2000
Gasflaschen und Gasflaschenventile - Gewindeanschlüsse für Fülldruck <kleiner => 200 bar - Teil 2: 

Anschluss G 3/4<Zoll>

Bouteilles à gaz et robinets de bouteilles à gaz - Raccords filetés pour pression de remplissage 200 bar; 

Partie 2: Raccord G 3/4
- INB INB/NK 119 normung@snv.ch 90.92 - Standard to be revised 2024-11-21 -

SN 219505-20:2000
Gasflaschen und Gasflaschenventile - Gewindeanschlüsse für Fülldruck <kleiner => 200 bar - Teil 20: 

Anschluss G 3/4<Zoll> für Handanzug

Bouteilles à gaz et robinets de bouteilles à gaz - Raccords filetés pour pression de remplissage 200 bar; 

Partie 20: Raccord G 3/4 pour serrer manuellement
- INB INB/NK 119 normung@snv.ch 90.92 - Standard to be revised 2024-11-21 -

SN 219505-21:2000
Gasflaschen und Gasflaschenventile - Gewindeanschlüsse für Fülldruck <kleiner => 200 bar - Teil 21: 

Anschluss W 24, 32 * 1/14<Zoll> für Handanzug

Bouteilles à gaz et robinets de bouteilles à gaz - Raccords filetés pour pression de remplissage 200 bar; 

Partie 21: Raccord W 24,32×1/14 pour serrer manuellement
- INB INB/NK 119 normung@snv.ch 90.92 - Standard to be revised 2024-11-21 -

SN 219505-22:1979
Gewindeanschlüsse für Fülldruck <kleiner =>200 bar - Teil 22: Anschluß G 5/8<Zoll> innen für Handanzug Raccords filetés pour pression de remplissage 200 bar; Partie 22: Raccords G 5/8 intérieur pour serrer 

manuellement
- INB INB/NK 119 normung@snv.ch 90.92 - Standard to be revised 2024-11-21 -

SN 219505-23:1979
Gewindeanschlüsse für Fülldruck <kleiner =>200 bar - Teil 23: Anschluß W 21, 8 * 1/14<Zoll> für 

Handanzug

Raccords filetés pour pression de remplissage 200 bar; Partie 23: Raccords W 21,8×1/14 pour serrer 

manuellement
- INB INB/NK 119 normung@snv.ch 90.92 - Standard to be revised 2024-11-21 -

SN 219505-24:1979
Gewindeanschlüsse für Fülldruck <kleiner =>200 bar - Teil 24: Anschluß W 21, 8 * 1/14<Zoll> links für 

Handanzug

Raccords filetés pour pression de remplissage 200 bar; Partie 24: Raccords W 21,8×1/14 à gauche pour 

serrer manuellement
- INB INB/NK 119 normung@snv.ch 90.92 - Standard to be revised 2024-11-21 -

SN 219505-25:1980
Gewindeanschlüsse für Fülldruck <kleiner =>200 bar - Teil 25: Anschluß G 3/4<Zoll> innen für Handanzug Raccords filetés pour pression de remplissage 200 bar; Partie 25: Raccords G 3/4 intérieur pour serrer 

manuellement
- INB INB/NK 119 normung@snv.ch 90.92 - Standard to be revised 2024-11-21 -

SN 219505-26:1980
Gewindeanschlüsse für Fülldruck <kleiner =>200 bar - Teil 26: Anschluß G 3/8<Zoll> für Handanzug Raccords filetés pour pression de remplissage 200 bar; Partie 26: Raccords G 3/8 pour serrer manuellement

- INB INB/NK 119 normung@snv.ch 90.92 - Standard to be revised 2024-11-21 -

SN 219505-3:1978 Gewindeanschluß W 21, 8 * 1/14<Zoll> links - Fülldruck <kleiner =>200 bar Raccord fileté W 21,8×1/14 à gauche; Pression de remplissage 200 bar - INB INB/NK 119 normung@snv.ch 90.92 - Standard to be revised 2024-11-21 -

SN 219505-4:1978 Gewindeanschluß W 21, 8 * 1/14<Zoll> links - mit Sicherheitsdichtung Raccord fileté W 21,8×1/14 à gauche; avec joint de sécurité - INB INB/NK 119 normung@snv.ch 90.92 - Standard to be revised 2024-11-21 -

SN 219505-5:1978 Gewindeanschluß G 3/8<Zoll> links Raccord fileté G 3/8 à gauche - INB INB/NK 119 normung@snv.ch 90.92 - Standard to be revised 2024-11-21 -

SN 219505-6:1978 Gewindeanschluß G 3/4<Zoll> innen Raccord fileté G 3/4 intérieur - INB INB/NK 119 normung@snv.ch 90.92 - Standard to be revised 2024-11-21 -

SN 219505-7:1978 Gewindeanschluß W 21, 8 * 1/14<Zoll> - Fülldruck <kleiner =>200 bar Raccord fileté W 21,8×1/14; Pression de remplissage 200 bar - INB INB/NK 119 normung@snv.ch 90.92 - Standard to be revised 2024-11-21 -

SN 219505-8:2000
Gasflaschen und Gasflaschenventile - Gewindeanschlüsse für Fülldruck <kleiner => 200 bar - Teil 8: 

Anschluss W 24, 32 * 1/14<Zoll>

Bouteilles à gaz et robinets de bouteilles à gaz - Raccords filetés pour pression de remplissage 200 bar; 

Partie 8: Raccord W 24,32×1/14
- INB INB/NK 119 normung@snv.ch 90.92 - Standard to be revised 2024-11-21 -

SN 219505-9:1978 Gewindeanschluß G 3/8<Zoll> Raccord fileté G 3/8 - INB INB/NK 119 normung@snv.ch 90.92 - Standard to be revised 2024-11-21 -

SN 22500:2011
Strukturelle Anforderungen an Operationsabteilungen unter Berücksichtigung der Good Operating Practice

- - INB INB/NK 202 normung@snv.ch 90.92 - Standard to be revised 2020-03-09 -

SN 277206:2014 Verbrennungsmotoren - Abgasnachbehandlung - Partikelfiltersysteme - Prüfverfahren - - INB INB/NK 205 normung@snv.ch 90.20 - Standard under periodic review 2024-11-21 -

SN 280001:2019 - Elaboration ou révision d’une norme NIHS - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2019 NIHS_00-01_fr

SN 280203:2022 - Vocabulaire horloger – Partie 1: Définitions technico-scientifiques - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHS_02-03_fr

SN 280204:2022 - Vocabulaire horloger – Partie 2: Définitions technico-commerciales - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHS_02-04_en_fr

SN 280401:2022 - Système ISO de tolérances et d'ajustements - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHS_04-01_fr

SN 280403:2022 - Application des tolérances - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHS_04-03_fr

SN 280403:2022 Anwendung der Toleranzen - - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHS_04-03_de

SN 280404:2022 - Ajustements radiaux et axiaux - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHS_04-04_fr

SN 280404:2022 Radial- und Axialpassungen - - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHS_04-04_de

SN 280610:2022 - Filetages miniatures S NIHS – Profil de base et tolérances - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHS_06-10_fr

SN 280610:2022 Miniaturgewinde S NIHS – Grundprofil und Toleranzen - - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHS_06-10_de

SN 280611:2022 - Filetages miniatures S NIHS – Etalons - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHS_06-11_fr

SN 280611:2022 Miniaturgewinde S NIHS – Eichlehre - - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHS_06-11_de

SN 280612:2022 - Filetages miniatures S NIHS – Jauges - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHS_06-12_fr

SN 280612:2022 Miniaturgewinde S NIHS – Lehren - - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHS_06-12_de

SN 280613:2022 - Filetages miniatures S NIHS – Piges - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHS_06-13_fr

SN 280613:2022 Miniaturgewinde S NIHS – Messdrähte - - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHS_06-13_de

SN 280702:2022 - Horlogerie - Dessin technique - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHS_07-02_fr

SN 280702:2022 Uhrenindustrie – Technische Zeichnungen - - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHS_07-02_de

SN 281303:2021 - Piles électriques – Partie 3: Piles pour montres (incl. CORRIGENDUM 1:2023) - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2021 NIHS_13-03_en_fr

SN 281325:2019 - Méthodes d’évaluation de l’autonomie de fonctionnement d’une montre à pile - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2019 NIHS_13-25_fr

SN 284050:2021 - Instruments horaires – Mouvements – Formes, dimensions et nomenclature - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2021 NIHS_40-50_fr

SN 285303:2022 - Vis horlogères – Dimensions des têtes pour filetages S 0,40 à S 1,40 - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHS_53-03_fr

SN 286081:2022 - Instruments horaires – Montres-bracelets – Dimensions de raccordement des bracelets aux boîtes - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHS_60-81_fr

SN 286085:2023 - Instruments horaires – Boîtes de montres-bracelets – Dimensions de fixation des types sans barrette - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2023 NIHS_60-85_fr

SN 286111:2022 -
Verres de montres minéraux et en saphir – Partie 1: Dimensions et tolérances (incl. RECTIFICATIF 

TECHNIQUE 1:2006)
- FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHS_61-11_fr

SN 286112:2022 -
Verres de montres minéraux et en saphir – Partie 2: Fixation à la boîte par collage ou à l'aide d'un       joint

- FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHS_61-12_fr

SN 286113:2024 - Verres de montres minéraux et en saphir – Partie 3: Critères qualitatifs et méthodes de contrôle - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2024 NIHS_61-13_fr

SN 286114:2024 - Verres de montres minéraux et en saphir – Partie 4 : Traitements antireflet - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2024 NIHS_61-14_fr

SN 286331:2020 - Instruments horaires – Couronnes et tubes étanches – Constructions et dimensions - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2020 NIHS_63-31_fr

SN 286613:2018 -
Pendules et pendulettes analogiques à quartz – Dimensions d’ajustement des mouvements et des aiguilles

- FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2018 NIHS_66-13_fr

SN 286701:2024 -
Joaillerie, bijouterie et métaux précieux – Contrôle des lots de petits diamants – Terminologie, classification 

et méthodes d’examen
- FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2024 NIHS_67-01_fr

SN 286702:2020 -
Joaillerie et métaux précieux – Classification des diamants taillés – Terminologie, graduations et méthodes 

d’essai
- FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2020 NIHS_67-02_fr

SN 286703:2015 - Bijouterie – Confiance du consommateur dans l'industrie du diamant - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2015 NIHS_67-03_fr

SN 286750:2018 -
Joaillerie, bijouterie – Couleurs des alliages d'or – Définition, gamme de couleurs et désignation  (inclu 

AMENDEMENT 1:2019)
- FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2018 NIHS_67-50_fr

SN 289010:2020 - Horlogerie – Montres résistantes au magnétisme - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2020 NIHS_90-10_fr

SN 289110:2021 - Horlogerie – Montres-bracelet résistant aux chocs - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2021 NIHS_91-10_fr

SN 289120:2022 - Définition de chocs linéaires types pour les composants de montres-bracelet - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHS_91-20_fr

SN 289120:2022 Festlegung typischer Linearstösse für Bestandteile von Armbanduhren - - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHS_91-20_de

SN 289130:2022 -
Définition des accélérations linéaires rencontrées par une tête de montre lors de gestes brusques et de 

chocs au porter
- FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHS_91-30_fr
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SN 289130:2022
Festlegung der auf eine Armbanduhr einwirkenden Linearbeschleunigungen bei heftigen Bewegungen und 

Stössen beim Tragen
- - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHS_91-30_de

SN 289211:2018 - Horlogerie – Montres de plongée - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2018 NIHS_92-11_fr

SN 289220:2021 - Horlogerie – Montres étanches - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2021 NIHS_92-20_fr

SN 289310:2022 - Procédure de contrôle du fonctionnement des montres ou des mouvements mécaniques - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHS_93-10_fr

SN 289315:2022 - Procédure de contrôle du fonctionnement des montres ou des mouvements à quartz - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHS_93-15_fr

SN 289316:2018 - Horlogerie – Procédure d'évaluation de la précision des montres à quartz - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2018 NIHS_93-16_fr

SN 289320:2022 - Procédure pour estimer la fiabilité d'un lot de mouvements de montres - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHS_93-20_fr

SN 289320:2022 Verfahren zur Schätzung der Zuverlässigkeit eines Loses von Uhrwerken - - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHS_93-20_de

SN 289410:2024 - Horlogerie – Pierres fonctionnelles et non fonctionnelles - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2024 NIHS_94-10_fr

SN 289510:2019 - Instruments horaires – Symbolisation des positions de contrôle - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2019 NIHS_95-10_fr

SN 289511:2021 - Instruments horaires – Chronomètres-bracelet à oscillateur balancier-spiral - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2021 NIHS_95-11_fr

SN 289520:2021 - Horloges analogiques à quartz – Précision du temps - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2021 NIHS_95-20_fr

SN 289521:2020 Radio-controlled clocks – Signal receiving measurement method - - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2020 NIHS_95-21_en

SN 289610:2021 -
Boîtes de montres et leurs accessoires – Revêtements d'alliage d'or – Partie 1: Exigences générales (Incl. 

AMENDEMENT 1:2000)
- FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2021 NIHS_96-10_fr

SN 289611:2021 -
Boîtes de montres et leurs accessoires – Revêtements d'alliage d'or – Partie 2: Détermination du titre, de 

l'épaisseur, de la résistance à la corrosion et de l'adhérence
- FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2021 NIHS_96-11_fr

SN 289622:2022 - Boîtes de montres et leurs accessoires – Essais de résistance à l'usure, aux rayures et aux impacts - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHS_96-22_fr

SN 289630:2017 - Boîtes de montres et leurs accessoires – Revêtements déposés en phase vapeur - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2017 NIHS_96-30_fr

SN 289650:2021 - Procédé pour estimer la résistance aux agents chimiques et climatiques d’un habillage horloger - FH NIHS nihs@fhs.swiss 20.20 - Working draft (WD) study initiated 2021 NIHS_96-50_fr

SN 289660:2020 -
Instruments horaires – Habillages de montre en matériaux durs – Exigences générales et méthodes d'essais

- FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2020 NIHS_96-60_fr

SN 289721:2024 - Instruments de mesure du temps – Dépôts photoluminescents – Méthodes d’essais et exigences - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2024 NIHS_97-21_fr

SN 289902:2022 - Horlogerie – Symboles pour la lubrification - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHS_99-02_fr

SN 33430 Anforderungen an berufsbezogene Eignungsdiagnostik - - INB INB/NK 3168 normung@snv.ch 60.60 - Published standard 2024-11-01 -

SN 40820
Signalisation der Autobahnen und Autostrassen;

Wegweiser, Darstellung

Signalisation des autoroutes et semi-autoroutes; indicateurs

de direction, présentation

-
VSS NFK 5.2 - CNR 5.2 normierung@vss.ch 20.00 2024

-

SN 40827
Strassensignale; Touristische Signalisation an Haupt-  und

Nebenstrassen

Signaux routiers; signalisation touristique sur les routes

principales et secondaires

-
VSS NFK 5.2 - CNR 5.2 normierung@vss.ch 20.60 2024

-

SN 40828 Strassensignale; Hotelwegweiser Signaux routiers; indicateurs de direction pour les hôtels - VSS NFK 5.2 - CNR 5.2 normierung@vss.ch 60.60 2024 -

SN 40850 Markierungen; Ausgestaltung und Anwendungsbereiche Marquages; aspect et domaines d’application - VSS NFK 5.2 - CNR 5.2 normierung@vss.ch 20.60 2024 -

SN 40852
Markierungen; Taktil-visuelle Markierungen für blinde  und

sehbehinderte Fussgänger

Marquages; marquages tactilo-visuels pour piétons

aveugles et malvoyants

-
VSS NFK 5.2 - CNR 5.2 normierung@vss.ch 40.60 2024

-

SN 40853 Markierungen; Unterflurleuchten Marquages; feux encastrés - VSS NFK 5.2 - CNR 5.2 normierung@vss.ch 20.60 2024 -

SN 411000 Niederspannungs-Installationsnorm (NIN) Norme sur les installations à basse tension (NIBT 2025) Norma per le installazioni a bassa tensione (NIBT) Electrosuisse TK 64 ces@electrosuisse.ch 60.60 - Dokument Publiziert 2024

SN 411439 Installationsverteiler bis 125 A für die Bedienung durch Laien (DBO) Tableaux de répartition jusqu’à 125 A destinés à être utilisés par des personnes ordinaires (DBO) Quadro di distribuzione fino a 125 A per l'uso da parte di persone comuni (DBO) Electrosuisse TK 121B ces@electrosuisse.ch 20.60 - Dokument verteilt 2024 alt: SNR 461439

SN 412001
Halogenfreie Gebäudeinstallationskabel mit einer Nennspannung von 

0.6/1 kV
- - Electrosuisse TK 20 ces@electrosuisse.ch 20.60 - Dokument verteilt 2023

TPV-Ersatz

SN 412002 Armierte, halogenfreie Gebäudeinstallationskabel mit einer Nennspannung von 0.6/1 kV - - Electrosuisse TK 20 ces@electrosuisse.ch 20.60 - Dokument verteilt 2023 TPV-Ersatz

SN 412003

Flexible robuste Starkstromleitungen mit Polyurethan-Mantel, mit einer Nennspannung von 0.6/1kV

- - Electrosuisse TK 20 ces@electrosuisse.ch 20.60 - Dokument verteilt 2023
alt: TPV-003, TPV-008, alt: 

Halogenfreie, flammwidrige 

Installationskabel FE

SN 414022 Blitzschutzsysteme Systèmes de protection contre la foudre Sistemi di protezione contro i fulmini Electrosuisse TK 81 ces@electrosuisse.ch 60.60 - Dokument Publiziert 2024

SN 414113
Fundamenterder Terres de fondation

Dispersore di fondazione Electrosuisse TK Erdungen ces@electrosuisse.ch 30.60 - Gremien-Entwurf - Abgestimmt/Kommentarbearbeitung 2023
Korrekturen und Publikation der 

Auflage 2:2024 bis Ende 2024

SN 429001
Elektrostatische Aufladungen; Klassifizierung und Ausstattung von Räumen

- - Electrosuisse TK 101 ces@electrosuisse.ch 95.99 - Dokument zurückgezogen 1905
Aufgenommen und grad 

zurückgezogen

SN 429002
Elektrostatische Aufladungen; Fehler- und Systemklassifizierung

- - Electrosuisse TK 101 ces@electrosuisse.ch 95.99 - Dokument zurückgezogen 2023
Aufgenommen und grad 

zurückgezogen

SN 429011
Elektrisch ableitfähige Beschichtungen für Tankanlagen; Prüfmethoden und Anforderungen

- - Electrosuisse TK 101 ces@electrosuisse.ch 95.99 - Dokument zurückgezogen 2023
Aufgenommen und grad 

zurückgezogen

SN 440100 Neutralleitertrenner Sectionneur de neutre - Electrosuisse TK 121A ces@electrosuisse.ch 90.20 - Dokument in Prüfung (periodisch) 2024

SN 441011-1

Stecker und Steckdosen für den Hausgebrauch und ähnliche Zwecke - Teil 1: Beschreibung der Systeme 

mit Risikoanalyse und nationale Abweichungen zur IEC 60884 Serie

Prises de courant pour usages domestiques et analogues - Partie 1: Description des systèmes avec analyse 

de risque et des déviations nationales par rapport à la série IEC 60884 - Electrosuisse UK 23B ces@electrosuisse.ch 20.60 - Dokument verteilt 2019 Publ. Dok wird überarbeitet, Aktuelle 

Phase reflektiert akt. Arbeitsstand.

SN 441011-2-1

Stecker und Steckdosen für den Hausgebrauch und ähnliche Zwecke - Teil 2-1: Normblätter und 

Konstruktionsvorgaben für Steckvorrichtungen mit den Schutzarten IP20 und IP55

Prises de courant pour usages domestiques et analogues –  Partie 2-1: Feuilles de norme et des exigences 

constructives pour les connections avec des degrés de protection IP20 et IP55 - Electrosuisse UK 23B ces@electrosuisse.ch 20.60 - Dokument verteilt 2023 Publ. Dok wird überarbeitet, Aktuelle 

Phase reflektiert akt. Arbeitsstand.

SN 441011-2-2

Stecker und Steckdosen für den Hausgebrauch und ähnliche Zwecke - Teil 2-2: Mehrfach- und 

Zwischenadapter, Verlängerungskabel, Steckdosenleisten sowie Reise- und Fixadapter

Prises de courant pour usages domestiques et analogues - Partie 2-2: Adaptateurs multiples et 

intermédiaires, cordon-prolongateurs, cordon-prolongateurs avec socle mobile multiple, adaptateurs de 

voyage et adaptateurs fixes

- Electrosuisse UK 23B ces@electrosuisse.ch 20.60 - Dokument verteilt 2023 Publ. Dok wird überarbeitet, Aktuelle 

Phase reflektiert akt. Arbeitsstand.

SN 441011-2-3

Stecker und Steckdosen für den Hausgebrauch und ähnliche Zwecke - Teil 2-3: Lehren Prises de courant pour usages domestiques et analogues - Partie 2-3: Calibres

- Electrosuisse UK 23B ces@electrosuisse.ch 20.60 - Dokument verteilt 2023 Publ. Dok wird überarbeitet, Aktuelle 

Phase reflektiert akt. Arbeitsstand.

SN 500400 Planbearbeitung im Hochbau Élaboration des dossiers de plans dans le domaine du bâtiment Elaborazione dei piani nell’edilizia SIA 400 n-o@sia.ch 90.92 - Standard to be revised 2020 -

SN 501414/1 Masstoleranzen im Bauwesen - Begriffe, Grundsätze und Anwendungsregeln Tolérances dimensionnelles dans la construction - Termes, principes et règles d'application Tolleranze dimensionali nella costruzione - Terminologia, principi e regole d’applicazione SIA 414 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2021 -

SN 501414/2 Masstoleranzen im Hochbau Tolérances dimensionnelles dans le bâtiment Tolleranze dimensionali nell'edilizia SIA 414 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2021 -

SN 502410 Kennzeichnung von Installationen in Gebäuden - Sinnbilder für die Haustechnik Désignation des installations du bâtiment - Signes conventionnels Designazione degli impianti tecnici negli immobili - Simboli grafici per l’impiantistica negli edifici SIA 410 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2019 -

SN 502410/1  502410/2 Kennzeichnung von Installationen in Gebäuden - Pläne, ausgeführte Installationen, Aussparungen Désignation des installations du bâtiment - Plans, installations en place, évidements - SIA 410 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2019 -

SN 502411 Modulare Darstellung der Gebäudetechnik Représentation modulaire des installations du bâtiment Rappresentazione modulare dell'impiantistica dell'edificio SIA 410 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2021 -

SN 504380 Grundlagen für energetische Berechnungen von Gebäuden Bases pour les calculs énergétiques des bâtiments Basi per i calcoli energetici di edifici SIA 380 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2022 -

SN 504416 Surfaces et volumes des bâtiments Superfici e volumi di edifici SIA 416 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2024 -

SN 504421 Raumplanung - Nutzungsziffern Aménagement du territoire - Indices d'utilisation du sol Pianificazione del territorio - Indici di utilizzazione SIA 421 n-o@sia.ch 95.99 - Withdrawal effective 2024 -

SN 504423 Gebäudedimensionen und Abstände Dimensions des constructions et distances Dimensioni degli edifici e distanze SIA 421 n-o@sia.ch 95.99 - Withdrawal effective 2024 -

SN 505166 Klebebewehrung Armatures collées Armature collate SIA 262 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2024 -

SN 505179 Befestigungen in Beton und Mauerwerk Les fixations dans le béton et dans la maçonnerie Ancoraggi nel calcestruzzo e nella muratura SIA 262 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2019 -

SN 505197 Projektierung Tunnel - Grundlagen Projets de tunnels - Bases générales Progettazione di gallerie - Basi generali SIA BK TUN n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2023 -

SN 505197/1 Projektierung Tunnel - Bahntunnel Projets de tunnels - Tunnels ferroviaires Design of Tunnels - Railway Tunnels SIA BK TUN n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2024 -

SN 505197/2 Projektierung Tunnel - Strassentunnel Projets des tunnels - Tunnels routiers Progettazione di gallerie - gallerie stradali SIA BK TUN n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2023 -

SN 505198 Untertagbau - Ausführung Constructions souterrains - Exécution Lavori sotterranei – Esecuzione SIA BK TUN n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2023 -

SN 505260 Grundlagen der Projektierung von Tragwerken Bases pour l'élaboration des projets de structures porteuses Basi per la progettazione di strutture portanti SIA 260 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2023 -

SN 505261 Einwirkungen auf Tragwerke Actions sur les structures porteuses Azioni sulle strutture portanti SIA 261 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2020 -

SN 505261/1 Einwirkungen auf Tragwerke - Ergänzende Festlegungen Actions sur les structures porteuses - Spécifications complémentaires Azioni sulle strutture portanti - Disposizioni complementari SIA 261 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2020 -

SN 505262 Betonbau Construction en béton Costruzioni di calcestruzzo SIA 262 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2021 -

SN 505262/1 Betonbau - Ergänzende Festlegungen Construction en béton - Spécifications complémentaires Costruzioni di calcestruzzo - Disposizioni complementari SIA 262 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2024 -

SN 505263 Stahlbau Construction en acier Costruzioni di acciaio SIA 263 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2023 -

SN 505263/1 Stahlbau - Ergänzende Festlegungen Construction en acier - Spécifications complémentaires Costruzioni di acciaio - Disposizioni complementari SIA 263 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2020 -

SN 505264 Stahl-Beton-Verbundbau Construction mixtes acier-béton Costruzioni miste acciaio-calcestruzzo SIA 264 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2024 -

SN 505264/1 Stahl-Beton-Verbundbau - Ergänzende Festlegungen Construction mixtes acier-béton - Spécifications complémentaires - SIA 264 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2024 -

SN 505265 Holzbau Construction en bois Costruzioni di legno SIA 265 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2021 -

SN 505265/1 Holzbau - Ergänzende Festlegungen Construction en bois - Spécifications complémentaires Costruzioni di legno - Disposizioni complementari SIA 265 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2023 -

SN 505265/2 Sortierung von Holz nach der Tragfähigkeit - Nadelschnittholz gemäss DIN 4074-1 Classement du bois selon la résistance - Bois de sciage de résineux selon DIN 4074-1  SIA 265 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2023 -

SN 505266 Mauerwerk Construction en maçonnerie - SIA 266 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2020 -

SN 505266/1 Mauerwerk - Ergänzende Festlegungen Construction en maçonnerie - Spécifications complémentaires - SIA 266 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2020 -

SN 505266/2 Natursteinmauerwerk Maçonnerie de pierres naturelles Muratura in pietra naturale SIA 266 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2023 -

SN 505267 Geotechnik Géotechnique Geotecnica SIA 267 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2023 -

SN 505267/1 Geotechnik - Ergänzende Festlegungen Géotechnique - Spécifications complémentaires - SIA 267 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2023 -

SN 505269 Grundlagen der Erhaltung von Tragwerken Bases pour la maintenance des structures porteuses Basi per il mantenimento di strutture portanti SIA 260 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2021 -

SN 505269/1 Erhaltung von Tragwerken - Einwirkungen Maintenance des structures porteuses - Actions Conservazione delle strutture portanti - Azioni SIA 261 n-o@sia.ch 90.92 - Standard to be revised 2021 -

SN 505269/2 Erhaltung von Tragwerken - Betonbau Maintenance des structures porteuses - Structures en béton Conservazione delle strutture portanti - Costruzioni in calcestruzzo SIA 262 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2021 -

SN 505269/3 Erhaltung von Tragwerken - Stahlbau Maintenance des structures porteuses - Structures en acier Conservazione delle strutture portanti - Costruzioni in acciaio SIA 263 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2021 -

SN 505269/4 Erhaltung von Tragwerken - Stahl-Beton-Verbundbauwerke Maintenance des structures porteuses - Structures mixtes acier-béton Conservazione delle strutture portanti - Costruzioni miste acciaio-calcestruzzo SIA 264 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2021 -

SN 505269/5 Erhaltung von Tragwerken - Holzbau Maintenance des structures porteuses - Structures en bois Conservazione delle strutture portanti - Costruzioni in legno SIA 265 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2021 -

SN 505269/6-1 Erhaltung von Tragwerken - Mauerwerksbau, Teil 1: Natursteinmauerwerk Maintenance des structures porteuses - Structures en maçonnerie, partie 1 : pierres naturelles Conservazione delle strutture portanti - Costruzioni in muratura, parte 1: pietra naturale SIA 266 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2022 -

SN 505269/6-2 Erhaltung von Tragwerken - Mauerwerksbau, Teil 2: Mauerwerk aus künstlichen Steinen Maintenance des structures porteuses - Maçonnerie, partie 2: Maçonnerie de pierres artificielles Conservazione delle strutture portanti - Costruzioni in muratura, parte 2: pietra artificiale SIA 266 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2021 -

SN 505269/7 Erhaltung von Tragwerken - Geotechnik Maintenance des structures porteuses - Géotechnique Conservazione delle strutture portanti - Geotecnica SIA 267 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2021 -

SN 505269/8 Erhaltung von Tragwerken - Erdbeben Conservation de structures porteuses - Séisme Conservazione delle strutture portanti - Terremoti SIA 261 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2022 -

SN 506480 Wirtschaftlichkeitsrechnung für Investitionen im Hochbau Calcul de rentabilité pour les investissements dans le bâtiment Calcolo della redditività degli investimenti negli immobili SIA 480 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2021 -

SN 507115 Kosten im Hochbau Coûts dans le bâtiment Costi nell'edilizia SIA 115 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2022 -

SN 507118 Allgemeine Bedingungen für Bauarbeiten Conditions générales pour l'exécution des travaux de construction Condizioni generali per l’esecuzione dei lavori di costruzione SIA 118 n-o@sia.ch 90.92 - Standard to be revised 2023 -

SN 507122 Preisänderung infolge Teuerung: Verfahren mit der Gleitpreisformel Variations de prix: Procédure selon la méthode paramétrique Variazioni dei prezzi: Calcolo secondo il metodo parametrico SIA 120 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2022 -

SN 507123 Preisänderungen infolge Teuerung: Verfahren mit Produktionskostenindex (PKI mit NPK-Kostenmodellen)
Variations de prix suite au renchérissement: procédure selon l’indice des coûts de production (ICP sur la 

base des modèles de coûts CAN)

Variazioni dei prezzi: Calcolo secondo il metodo dell’indice dei costi di produzione (ICP sulla base dei modelli 

di costo CPN)
SIA 120 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2021 -

SN 507124 Preisänderungen infolge Teuerung: Verfahren mit Mengennachweis Variation de prix : Procédure selon la méthode des pièces justificatives Variazioni die prezzi: Calcolo secondo il metodo di computo e verifica delle quantità SIA 120 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2023 -

SN 507125 Preisänderungen infolge Teuerung für Leistungen der General- und Totalunternehmer
Variation de prix dues au renchérissement pour les prestations des entreprises générales et des entreprises 

totales
Variazioni dei prezzi per le prestazioni di appaltatore generale e totale SIA 120 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2022 -

SN 507126 Preisänderung infolge Teuerung bei Planerleistungen Variation de prix : Procédure selon la méthode paramétrique pour les prestations des mandataires Variazioni dei prezzi: Calcolo secondo il metodo parametrico per prestazioni di progettazione SIA 120 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2024 -
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Schweizerische Normen-Vereinigung (SNV) Swiss National Workprogram

Norm Referenz Norm Titel DE Norm Titel FR Norm Titel IT Fachbereich Nationales Komitee Nationaler Kontakt Aktuelle Phase erfolgte am Bemerkungen

SN 507142 Ordnung für Architektur- und Ingenieurwettbewerbe Réglement des concours d'architecture et d'ingénierie Regolamento dei concorsi d'architettura e d'ingegneria SIA 142/143 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2019 -

SN 507143 Ordnung für Architektur- und Ingenieurstudienaufträge Règlement des mandats d'étude parallèles d'architecture et d'ingénierie Regolamento dei mandati di studio paralleli d'architettura e d'ingegneria SIA 142/143 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2019 -

SN 507144 Ordnung für Planerwahlverfahren Règlement concernant la mise en concurrence pour le choix d’un prestataire Regolamento per la procedura di scelta dei mandatari SIA 144 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2022 -

SN 507190 Allgemeine Bedingungen für Kanalisationen - Vertragsbedingungen zur Norm SIA 190:2017 Conditions générales pour canalisations Condizioni generali percanalizzazioni SIA 190 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2022 -

SN 507198 Allgemeine Bedingungen für Untertagbau Conditions générales pour constructions souterraines Condizioni generali per costruzioni sotterranee SIA BK TUN n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2023 -

SN 507203 Allgemeine Bedingungen für Deponiebau - Vertragsbedingungen zur Norm SIA 203 Conditions générales pour décharges - Dispositions contractuelles spécifiques à la norme SIA 203 - SIA 203 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2021 -

SN 507221 Allgemeine Bedingungen für Bohren, Trennen und Schleifen von Beton, Mauerwerk und Belägen
Conditions générales relatives au fo-rage, à la coupe et au ponçage du béton, de la maçonnerie et des 

revêtements de sols

Condizioni generali relative alla perforazione, al taglio e alla levigatura di calcestruzzo, murature e 

pavimentazioni
SIA 221 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2021 -

SN 507222 Allgemeine Bedingungen für Gerüstbau Conditions générales relatives aux échafaudages Condizioni generali relative ai ponteggi SIA 222 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2024 -

SN 507232
Allgemeine Bedingungen für geneigte Dächer und hinterlüftete Bekleidungen von Aussenwänden - 

Vertragsbedingungen zu den Normen SIA 232/1:2011 und 232/2:2011

Conditions générales relatives aux toitures inclinées et aux bardages - Dispositions contractuelles 

spécifiques aux normes SIA 232/1:2011 et SIA 232/2:2011
- SIA 232 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2023 -

SN 507240 Allgemeine Bedingungen für Metallbauarbeiten - Vertragsbedingungen zur Norm SIA 240:2012
Conditions générales relatives aux ouvrages en métal - Dispositions contractuelles spécifiques à la norme 

SIA 240:2012
- SIA 240 n-o@sia.ch 90.92 - Standard to be revised 2024 -

SN 507241 Allgemeine Bedingungen für Schreinerarbeiten - Vertragsbedingungen zur Norm SIA 241 Conditions générales relatives à la menuiserie - Dispositions contractuelles spécifiques à la norme SIA 241 Condizioni generali relative alle opere da falegname - Disposizioni contrattuali specifiche alla norma SIA 241 SIA 241 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2022 -

SN 507242 Allgemeine Bedingungen für Verputz- und Trockenbauarbeiten - Vertragsbedingungen zur Norm SIA 242
Conditions générales relatives aux crépissages et au montage à sec - Dispositions contractuelles 

spécifiques à la norme SIA 242
Condizioni generali relative alle opere da gessatore - Disposizioni contrattuali specifiche alla norma SIA 242 SIA 242 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2023 -

SN 507243
Allgemeine Bedingungen für verputzte Aussenwärmedämmungen - Vertragsbedingungen zur Norm SIA 

243:2008

Conditions générales relatives aux isolations thermiques extérieures crépies - Dispositions contractuelles 

spécifiques à la norme SIA 243:2008

Condizioni generali relative all’isolamento termico a cappotto - Disposizioni contrattuali alla norma SIA 

243:2008
SIA 243 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2018 -

SN 507244 Allgemeine Bedingungen für Kunststeinarbeiten - Vertragsbedingungen zur Norm SIA 244:2006 Conditions générales pour travaux en pierre artificielle - Dispositions contractuelles à la norme SIA 244:2006
Condizioni generali relative alle opere in pietra artificiale - Disposizioni contrattuali specifiche alla norma SIA 

244:2006
SIA 244/246/248 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2021 -

SN 507246 Allgemeine Bedingungen für Natursteinarbeiten - Vertragsbedingungen zur Norm SIA 246:2006 Conditions générales pour travaux en pierre naturelle - Dispositions contractuelles à la norme SIA 246:2006
Condizioni generali relative alle opere in pietra naturale - Disposizioni contrattuali specifiche alla norma SIA 

246:2006
SIA 244/246/248 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2021 -

SN 507248 Allgemeine Bedingungen für Plattenarbeiten - Vertragsbedingungen zur Norm SIA 248:2006 Conditions générales pour carrelages - Dispositions contractuelles à la norme SIA 248:2006
Condizioni generali relative alle opere da piastrellista - Disposizioni contrattuali specifiche alla norma SIA 

248:2006
SIA 244/246/248 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2021 -

SN 507251
Allgemeine Bedingungen für schwimmende Estriche im Innenbereich - Vertragsbedingungen zur Norm SIA 

251:2008

Conditions générales relatives aux chapes flottantes à l'intérieur des bâtiments - Dispositions contractuelles 

spécifiques à la norme SIA 251:2008

Condizioni generali relative ai massetti flottanti all'interno di edifici - Disposizioni contrattuali alla norma SIA 

251:2008
SIA 251 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2018 -

SN 507252
Allgemeine Bedingungen für Bodenbeläge aus Zement, Magnesia, Kunstharz und Bitumen - 

Vertragsbedingungen zur Norm SIA 252

Conditions générales relatives aux revêtements de sol en ciment, à base de magnésie, à base de résine 

synthétique et en bitume - Dispositions contractuelles spécifiques à la norme SIA 252

Condizioni generali relative ai pavimenti in cemento, magnesia, resina e bitume - Disposizioni contrattuali 

alla norma SIA 252
SIA 252 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2018 -

SN 507253
Allgemeine Bedingungen für Bodenbeläge aus Holz, Kunststoff, Textil, Linoleum, Elastomeren, Laminat und 

Kork

Conditions générales relatives aux revêtements de sol en bois, plastique, textile, linoléum, élastomères, 

laminé et liège

Condizioni generali relative ai pavimenti in legno, materiali sintetici, tessili, linoleum, elastomeri, laminato e 

sughero
SIA 253 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2024 -

SN 507256 Allgemeine Bedingungen für Deckenbekleidungen - Vertragsbedingungen zur Norm SIA 256
Conditions générales relatives aux faux-plafonds - Dispositions contractuelles spécifiques à la norme SIA 

256
- SIA 256 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2024 -

SN 507257 Allgemeine Bedingungen für Maler- und Tapeziererarbeiten Conditions générales relatives à la peinture et aux revêtements muraux Condizioni generali relative alle opere da pittore e di tappezzeria SIA 257 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2021 -

SN 507262 Allgemeine Bedingungen für Betonbau Conditions générales relatives aux constructions en béton Condizioni generali relative alle construzioni di calcestruzzo SIA 262 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2023 -

SN 507263 Allgemeine Bedingungen für Stahlbau Conditions générales relatives à la construction en acier Condizioni generali relative alle costruzioni di acciaio SIA 263 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2023 -

SN 507265 Allgemeine Bedingungen für Holzbau Conditions générales relatives à la construction en bois Condizioni generali relative alle costruzioni di legno SIA 265 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2023 -

SN 507266-1 Allgemeine Bedingungen für Mauerwerk Conditions générales pour la construction en maçonnerie Condizioni generali per le costruzioni di muratura SIA 266 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2022 -

SN 507266-2 Allgemeine Bedingungen für Natursteinmauerwerk Conditions générales pour la construction en maçonneries en pierre naturelle Condizioni generali per le costruzioni di muratura in pietra naturale SIA 266 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2022 -

SN 507267 Allgemeine Bedingungen für geotechnische Arbeiten Conditions générales pour la géotechnique Conditions générales pour la géotechnique SIA 267 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2024 -

SN 507271 Allgemeine Bedingungen für Abdichtungen von Hochbauten Conditions générales relatives aux étanchéités des bâtiments Condizioni generali relative all’impermeabilizzazione di edifici SIA 271 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2021 -

SN 507272
Allgemeine Bedingungen für Abdichtungen und Entwässerungen von Bauten unter Terrain und im 

Untertagbau

Conditions générales relatives à l’étanchéité et au drainage d’ouvrages enterrés et souterrains - Dispositions 

contractuelles  spécifiques à la norme SIA 272:2009

Condizioni generali relative all’impermeabilizzazione e allo smaltimento delle acque da costruzioni interrate e 

in sotterraneo
SIA 272 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2024 -

SN 507273
Allgemeine Bedingungen für Abdichtungen von befahrbaren Flächen im Hochbau - Vertragsbedingungen zur 

Norm SIA 273:2008

Conditions générales relatives aux surfaces carrossables dans le bâtiment - Dispositions contractuelles 

spécifiques à la norme SIA 273:2008
- SIA 273 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2013 -

SN 507274 Allgemeine Bedingungen für Abdichtung von Fugen in Bauten Conditions générales relatives à l’étanchéité des joints des bâtiments Condizioni generali relative all'impermeabilizzazione di fughe nella costruzione SIA 274 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2023 -

SN 507312 Allgemeine Bedingungen für Begrünung von Dächern - Vertragsbedingungen zur Norm SIA 312:2013
Conditions générales relatives à la végétalisation de toitures  - Dispositions contractuelles spécifiques à la 

norme SIA 312:2013
- SIA 312 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2018 -

SN 507318 Allgemeine Bedingungen für Garten- und Landschaftsbau - Vertragsbedingungen zur Norm SIA 318:2009
Conditions générales relatives aux aménagements extérieurs - Dispositions contractuelles spécifiques à la 

norme SIA 318:2009
Condizioni generali relative alla sistemazione esterna - Disposizioni contrattuali alla norma SIA 318:2009 SIA 318 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2019 -

SN 507329 Allgemeine Bedingungen für Vorhangfassaden Conditions générales relatives aux façades rideaux Condizioni generali relative a facciate continue SIA 329 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2020 -

SN 507331 Allgemeine Bedingungen für Fenster und Fenstertüren - Vertragsbedingungen zur Norm SIA 331:2008
Conditions générales relatives aux fenêtres et portes-fenêtres - Dispositions contractuelles spécifiques à la 

norme SIA 331:2008
- SIA 331 n-o@sia.ch 90.92 - Standard to be revised 2023 -

SN 507342
Allgemeine Bedingungen für Sonnen- und Wetterschutzanlagen - Vertragsbedingungen zur Norm SIA 

342:2009

Conditions générales relatives à la protections des baies contre le soleil et les intempéries - Dispositions 

contractuelles spécifiques à la norme SIA 342:2009
- SIA 342 n-o@sia.ch 90.92 - Standard to be revised 2024 -

SN 507343 Allgemeine Bedingungen für Türen und Tore - Vertragsbedingungen zur Norm SIA 343:2010 Conditions générales pour portes Condizioni generali relative a porte e portoni SIA 343 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2020 -

SN 507370 Allgemeine Bedingungen für Aufzüge, Fahrtreppen und Fahrsteige Conditions générales relatives aux ascenseurs, escaliers mécaniques et trottoirs roulants
Condizioni generali relative agli ascensori, scale 

mobilie e marciapiedi mobili
SIA BK 10 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2023 -

SN 507380 Allgemeine Bedingungen für Gebäudetechnik Conditions générales pour le domaine des installations du bâtiment Condizioni generali relative all'impiantistica degli edifici SIA 118/380 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2023 -

SN 507430 Allgemeine Bedingungen für die Vermeidung und Entsorgung von Bauabfällen Conditions générales relatives à la limitation et gestion des déchets de chantier Condizioni generali relative alla prevenzione e allo smaltimento di rifiuti edili SIA 430 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2023 -

SN 507431 Allgemeine Bedingungen für Entwässerung von Baustellen Conditions générales relatives au traitement et à l’évacuation des eaux de chantier - SIA 431 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2022 -

SN 508101 Ordnung für Leistungen der Bauherren Règlement concernant les prestations des maîtres d'ouvrage Regolamento per le prestazioni dei committenti SIA 101 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2020 -

SN 508102 Ordnung für Leistungen und Honorare der Architektinnen und Architekten Règlement concernant les prestations et honoraires des architectes Regolamento per le prestazioni e gli onorari nell'architettura SIA 102 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2019 -

SN 508103 Ordnung für Leistungen und Honorare der Bauingenieurinnen und Bauingenieure Règlement concernant les prestations et honoraires des ingénieurs civils Regolamento per le prestazioni e gli onorari nell'ingegneria civile SIA 103 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2019 -

SN 508104
Ordnung für Leistungen und Honorare der Ingenieurinnen und Ingenieure im Bereich Wald und 

Naturgefahren

Règlement concernant les prestations et honoraires des ingénieurs dans les domaines de la forêt et des 

dangers naturels
Regolamento per le prestazioni e gli onorari nell’ambito dell’ingegneria forestale e dei pericoli naturali SIA 104 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2020 -

SN 508105 Ordnung für Leistungen und Honorare der Landschaftsarchitektinnen und Landschaftsarchitekten Règlement concernant les prestations et les honoraires des architectes paysagistes Regolamento per le prestazioni e gli onorari degli architetti del paesaggio SIA 105 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2019 -

SN 508106 Ordnung für Leistungen und Honorare der Geologinnen und Geologen Règlement concernant les prestations et des honoraires des géologues  SIA 106 n-o@sia.ch 90.92 - Standard to be revised 2024 -

SN 508108
Ordnung für Leistungen und Honorare der Ingenieurinnen und Ingenieure der Bereiche Gebäudetechnik, 

Maschinenbau und Elektrotechnik

Règlement concernant les prestations et les honoraires des ingénieurs et ingénieures spécialisés dans les 

domaines des installations du bâtiment, de la mécanique et de l’électrotechnique

Regolamento per le prestazioni e gli onorari nell'ingegneria impiantistica per gli edifici, nell'ingegneria 

meccanica e nell'elettrotecnica
SIA 108 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2019 -

SN 508113 FM-gerechte Bauplanung und Realisierung FM adapté à la planification et à la réalisation de constructions Progettazione e realizzazione secondo le regole del FM SIA 113 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2018 -

SN 509111 Modell Planung und Beratung Modèle: Planification et conseil Modello: Pianificazione e consulenza SIA 111 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2019 -

SN 509112 Modell Bauplanung Modèle: Étude et conduite de projet Modello di pianificazione per progetti nel settore della costruzione SIA 112 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2019 -

SN 509150 Bestimmungen für das Verfahren vor einem Schiedsgericht Dispositions relatives à la procédure devant un tribunal arbitral Disposizioni relative alla procedura davanti a un tribunale arbitrale SIA 150 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2023 -

SN 509430 Vermeidung und Entsorgung von Bauabfällen Limitation et gestion des déchets de chantier Prevenzione e smaltimento di rifiuti edili SIA 430 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2023 -

SN 509431 Entwässerung von Baustellen Traitement et évacuation des eaux de chantier Smaltimento delle acque dei cantieri SIA 431 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2022 -

SN 509450
Informatik - Kosteninformationen Informatique - Informations relatives aux coûts

- SIA 450 n-o@sia.ch 95.99 - Withdrawal effective
2024 ersatzloser Rückzug per 30.09.2024

SN 509451 Informatik - Datenformate für Leistungsverzeichnisse Informatique - Formats des données pour descriptifs - SIA 451 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2009 -

SN 512406 Inhalt und Ablauf von Strukturverbesserungen im Tiefbau Contenu et réalisation d’améliorations structurelles dans le secteur du génie rural Contenuto e svolgimento dei miglioramenti strutturali nel settore del genio rurale SIA 406 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2024 -

SN 513422 Bauzonenkapazität - mit Anhang Bauzonendimensionierung Capacité des zones à bâtir - avec annexe dimensionnement de la zone à bâtir - SIA 421 n-o@sia.ch 95.99 - Withdrawal effective 2024 -

SN 520180 Wärmeschutz, Feuchteschutz und Raumklima in Gebäuden Protection thermique, humidité et climat intérieur dans les bâtiments Isolamento termico, protezione contro l’umidità e clima interno degli edifici SIA 180 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2024 -

SN 520181 Schallschutz im Hochbau Protection contre le bruit dans le bâtiment La protezione dal rumore nelle costruzioni edilizie SIA 181 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2020 -

SN 520329 Vorhangfassaden Façades rideaux - SIA 329 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2024 -

SN 520380/1 Heizwärmebedarf Besoins de chaleur pour le chauffage Fabbisogno termico per il riscaldamento SIA 380/1 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2022 -

SN 520380/2
Energetische Berechnungen von Gebäuden - Dynamisches Verfahren für Bedarfsabklärungen, Leistungs- 

und Energiebedarf

Calculs énergétiques des bâtiments - Méthode dynamique pour la détermination des besoins, puissance 

requise et besoins d’énergie

Calcoli energetici di edifici - Procedura dinamica per chiarimenti della necessità, fabbisogno di potenza e di 

energia
SIA 380 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2022 -

SN 521500 Hindernisfreie Bauten Constructions sans obstacles Costruzioni senza ostacoli SIA 500 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2022 -

SN 530112/1 Nachhaltiges Bauen - Hochbau - Verständigungsnorm zu SIA 112 Construction durable - Bâtiment Costruire sostenibile - Edilizia SIA 112/1 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2022 -

SN 530112/2 Nachhaltiges Bauen - Tiefbau und Infrastrukturen Construction durable - Génie civil et infrastructures - SIA 112/2 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2021 -

SN 531196 Baulüftung im Untertagbau Ventilation des chantiers souterrains - SIA BK TUN n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2009 -

SN 531199 Erfassen des Gebirges im Untertagbau Etude du massif encaissant pour les travaux souterrains - SIA BK TUN n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2020 -

SN 531203 Deponiebau Décharges - SIA 203 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2021 -

SN 532205 Verlegung von unterirdischen Leitungen - Räumliche Koordination und technische Grundlagen Pose de conduites et câbles souterrains - Coordination des implantations et bases techniques - SIA 205 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2023 -

SN 532405 Geodaten zu Ver- und Entsorgungsleitungen Geodonnées du cadastre des conduites de distribution et d'assainissement - SIA 405 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2021 -

SN 533190 Kanalisationen Canalisations Canalizzazioni SIA 190 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2022 -

SN 533195 Rohrvortrieb Fonçage de tubes - SIA BK TUN n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2024 -

SN 54002:2018
Brandmeldeanlagen - Feuerwehrbedien- und Anzeigeteil Tableau de commande et de signalisation pour sapeurs-pompiers dans les installations de détection 

d’incendie
- INB INB/NK 134 normung@snv.ch 90.20 - Standard under periodic review 2024-03-07 -

SN 543358 Geländer und Brüstungen Garde-corps Parapetti SIA 358 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2020 -

SN 545343 Türen und Tore Portes Porte e portoni SIA 343 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2019 -

SN 546382/1 Lüftungs- und Klimaanlagen - Allgemeine Grundlagen und Anforderungen Installations de ventilation et de climatisation - Bases générales et performances requises Impianti di ventilazione e di climatizzazione - Basi generali ed esigenze SIA 382 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2018 -

SN 546382/5 Mechanische Lüftung in Wohngebäuden Ventilation mécanique dans les habitations Ventilazione meccanica negli edifici abitativi SIA 382 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2021 -

SN 546384/1 Heizungsanlagen in Gebäuden - Grundlagen und Anforderungen Installations de chauffage dans les bâtiments - Bases générales et performances requises Impianti di riscaldamento negli edifici - Basi generali ed esigenze SIA 384 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2022 -

SN 546384/2 Heizungsanlagen in Gebäuden - Leistungsbedarf Systèmes de chauffage dans les bâtiments - Puissance requise Impianti di riscaldamento negli edifici - Fabbisogno di potenza SIA 384 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2020 -

SN 546384/3 Heizungsanlagen in Gebäuden - Energiebedarf Installations de chauffage dans les bâtiments - Besoins en énergie Impianti di riscaldamento negli edifici - Fabbisogno d'energia SIA 384 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2020 -

SN 546384/6 Erdwärmesonden Sondes géothermiques Sonde geotermiche SIA 384/6 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2021 -

SN 546384/7 Grundwasserwärmenutzung Utilisation de la chaleur de l'eau souterraine Utilizzo del calore dell'acqua sotterranea SIA 384/7 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2020 -

SN 546385/1 Anlagen für Trinkwarmwasser in Gebäuden - Grundlagen und Anforderungen Installations d'eau chaude sanitaire dans les bâtiments - Bases générales et performances requises Impianti per l’acqua calda sanitaria negli edifici – Basi generali e requisiti SIA 385 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2020 -

SN 546385/2 Anlagen für Trinkwarmwasser in Gebäuden - Warmwasserbedarf, Gesamtanforderungen und Auslegung
Installations d'eau chaude sanitaire dans les bâtiments - Besoins en eau chaude, exigences globales et 

dimensionnement

Impianti per l’acqua calda sanitaria negli edifici -  Fabbisogno di acqua calda, requisiti globali e 

dimensionamento
SIA 385 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2020 -

SN 546385/9
Wasser und Wasseraufbereitungsanlagen in öffentlich zugänglichen Schwimmbädern und ähnlichen 

Einrichtungen - Anforderungen und ergänzende Bestimmungen für Bau und Betrieb

Eau et installations de régénération de l’eau dans les piscines publiques - Exigences et prescriptions 

complémentaires de construction et d’exploitation

Acqua e impianti di trattamento dell’acqua in piscine pubbliche e strutture simili - Requisiti e disposizioni 

complementari per la costruzione e per l’esercizio
SIA 385 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2023 -

SN 556279 Wärmedämmende Baustoffe Matériaux de construction isolants Materiali da costruzione termicamente isolanti SIA 279 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2023 -

SN 562162/6 Stahlfaserbeton Béton renforcé de fibres métalliques - SIA 262 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2024 -

SN 563331 Fenster und Fenstertüren Fenêtres et portes-fenêtres Finestre e porte-finestre SIA 331 n-o@sia.ch 90.92 - Standard to be revised 2024 -

SN 564232/1 Geneigte Dächer Toitures inclinées - SIA 232 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2022 -

SN 564232/2 Hinterlüftete Bekleidungen von Aussenwänden Bardages - SIA 232 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2016 -

SN 564271 Abdichtungen von Hochbauten Étanchéité des bâtiments Impermeabilizzazione di edifici SIA 271 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2021 -

SN 564272 Abdichtungen und Entwässerungen von Bauten unter Terrain und im Untertagbau Etanchéité et drainage d'ouvrages enterrés et souterrains Impermeabilizzazione e smaltimento delle acque da costruzioni interrate e in sotterraneo SIA 272 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2024 -

SN 564273 Abdichtungen von befahrbaren Flächen im Hochbau Etanchéité des surfaces carrossables des bâtiments - SIA 273 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2023 -
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Schweizerische Normen-Vereinigung (SNV) Swiss National Workprogram

Norm Referenz Norm Titel DE Norm Titel FR Norm Titel IT Fachbereich Nationales Komitee Nationaler Kontakt Aktuelle Phase erfolgte am Bemerkungen

SN 564274 Abdichtung von Fugen in Bauten - Projektierung und Ausführung Etanchéité des joints dans la construction - Conception et exécution - SIA 274 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2021 -

SN 564281 Kunststoff-, Bitumen- und Ton-Dichtungsbahnen Lés d’étanchéité en matière synthétique, bitumineux ou argileux - SIA 281 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2022 -

SN 564281/2 Dichtungsbahnen und flüssig aufgebrachte Abdichtungen - Schälzugprüfungen Lés d'étanchéité et étanchéité appliquée liquide - Essais de pelage - SIA 281 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2021 -

SN 564281/3 Dichtungsbahnen und flüssig aufgebrachte Abdichtungen - Haftzugprüfung Lés d’étanchéité à base de bitume - Essai d’adhérence par traction - SIA 281 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2023 -

SN 564282 Flüssig aufzubringende Abdichtungen - Produkte- und Baustoffprüfung, Leistungsbeständigkeit Etanchéité liquide - Essais des produits et des matériaux, constance des performances Liquid applied waterproofing - Test of products and materials, constancy of performance SIA 282 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2019 -

SN 564283
Gussasphalt für Abdichtungen, Schutz- und Nutzschichten, Bodenbeläge und Estriche im Hochbau - 

Produkte- und Baustoffprüfungen, Eigenschaften und Konformität

Asphalte coulé pour étanchéités, couches de protection et d'usure, revêtements de sol et chapes dans le 

bâtiment - Essais de matériaux et de produits, propriétés et conformité
- SIA 273 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2019 -

SN 564312 Begrünung von Dächern Végétalisation de toitures - SIA 312 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2018 -

SN 564380/3 Wärmedämmung von Leitungen, Kanälen und Behältern in Gebäuden Isolation thermique des conduites, canalisations et réservoirs du bâtiment - SIA 380 n-o@sia.ch 95.99 - Withdrawal effective 2024 -

SN 565387/4 Elektrizität in Gebäuden - Beleuchtung: Berechnung und Anforderungen Électricité dans les bâtiments - Éclairage: calcul et exigences Elettricità negli edifici - Illuminazione: calcolo e requisiti SIA 387 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2023 -

SN 566240 Metallbauarbeiten Ouvrages en métal - SIA 240 n-o@sia.ch 90.92 - Standard to be revised 2024 -

SN 566241 Schreinerarbeiten Menuiserie Opere da falegname SIA 241 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2022 -

SN 566342 Sonnen- und Wetterschutzanlagen Protection des baies contre le soleil et les intempéries - SIA 342 n-o@sia.ch 90.92 - Standard to be revised 2024 -

SN 567242 Verputz- und Trockenbauarbeiten Crépissages et montage à sec Opere da gessatore - Intonaci e costruzione a secco SIA 242 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2023 -

SN 567243 Verputzte Aussenwärmedämmung Isolations thermiques extérieures crépies Isolamento termico a cappotto SIA 243 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2018 -

SN 567244 Kunststeinarbeiten - Beläge, Bekleidungen und Werkstücke Pierre artificielle - Dallages, revêtements, éléments manufacturés Opere in pietra artificiale - Rivestimenti ed elementi su misura SIA 244/246/248 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2021 -

SN 567246 Natursteinarbeiten - Beläge, Bekleidungen und Werkstücke Pierre naturelle - Dallages, revêtements, pierres de taille Opere in pietra naturale - Rivestimenti ed elementi su misura SIA 244/246/248 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2021 -

SN 567248 Plattenarbeiten - Beläge und Bekleidungen mit Keramik, Glas und Asphalt Carrelages - Revêtements en carreaux de céramique, verre et asphalte Opere da piastrellista - Rivestimenti in ceramica, vetro e asfalto SIA 244/246/248 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2021 -

SN 567251 Schwimmende Estriche im Innenbereich Chapes flottantes à l'intérieur des bâtiments Massetti flottanti all’interno di edifici SIA 251 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2018 -

SN 567252 Bodenbeläge aus Zement, Magnesia, Kunstharz und Bitumen Revêtements de sol en ciment, à base de magnésie, à base de résine synthétique et en bitume Pavimenti in cemento, magnesia, resina e bitume SIA 252 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2018 -

SN 567253 Bodenbeläge aus Holz, Kunststoff, Textil, Linoleum, Elastomeren, Laminat und Kork Revêtements de sol en bois, plastique, textile, linoléum, élastomères, stratifiés et liège Pavimenti in legno, materiali sintetici, tessili, linoleum, elastomeri, laminato e sughero SIA 253 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2024 -

SN 567256 Deckenbekleidungen Faux-plafonds - SIA 256 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2024 -

SN 567257 Maler- und Tapezierarbeiten Peinture et revêtements muraux Opere da pittore e di tappezzeria SIA 257 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2021 -

SN 568318 Garten- und Landschaftsbau Aménagements extérieurs Sistemazione esterna SIA 318 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2019 -

SN 569184 Baureinigungs-Arbeiten Travaux de nettoyage de bâtiments - SIA 184 n-o@sia.ch 90.92 - Standard to be revised 2021 -

SN 586491 Vermeidung unnötiger Lichtemissionen im Aussenraum Prévention des émissions inutiles de lumière à l’extérieur Prevenzione delle emissioni luminose esterne inutili SIA 491 n-o@sia.ch 90.92 - Standard to be revised 2023 -

SN 588469 Erhaltung von Bauwerken Conservation des ouvrages Conservazione delle costruzioni SIA 469 n-o@sia.ch 90.92 - Standard to be revised 2023 -

SN 612010:2000 Vermessung-Informatiksicherheit-Sicherheit und Schutz von Geodaten Mensuration-Sécurité informatique-Sécurité et protection des géodonnées - INB INB/NK 151 normung@snv.ch 90.93 - Standard confirmed 2024-05-17 -

SN 612040:2004
Vermessung und Geoinformation - Gebäudeadressen - Struktur, Georeferenzierung, Darstellung und 

Datentransfer

Mensuration et information géographique - Adresses des bâtiments - Structure, références spatiales 

présentation et transfert de donnés
- INB INB/NK 151 normung@snv.ch 90.93 - Standard confirmed 2024-05-17 -

SN 612050:2005
Vermessung und Geoinformation - GM03-Metadatenmodell - Schweizer Metadatenmodell für Geodaten Mensuration et information géographique - Modèle de métadonnées GM03 - Modèle de métadonnés suisse 

pour les géodonnées
- INB INB/NK 151 normung@snv.ch 90.93 - Standard confirmed 2024-05-17 -

SN 640006
Auswertung von Strassenverkehrsunfällen;  Kopfnorm Exploitation des accidents de la circulation routière;  norme

de base

-
VSS NFK 1.1 - CNR 1.1 normierung@vss.ch 60.60 2024

-

SN 640006:1997 Auswertung von Strassenverkehrsunfällen;  Kopfnorm Exploitation des accidents de la circulation routière - Norme de base - VSS VSS/FK 1 normung@snv.ch 90.93 - Standard confirmed 2023-07-11 -

SN 640010 Strassenverkehrsunfälle; Unfallanalysen sowie Kurz-, Gefahren- und Risikoanalysen, Beispiele Accidents de la circulation routière; analyse des accidents et analyse sommaire, des dangers et du risque, exemples - VSS NFK 5.3 - CNR 5.3 normierung@vss.ch 60.60 2024 -

SN 640017A
Leistungsfähigkeit, Verkehrsqualität, Belastbarkeit;

Grundlagennorm

Capacité, niveau de service, charges compatibles; norme

de base
- VSS NFK 2.2 - CNR 2.2 normierung@vss.ch 60.60 2023

-

SN 640060 Veloverkehr-Grundlagen Trafic des deux-roues légers;  bases - VSS NFK 2.4 - CNR 2.4 normierung@vss.ch 20.60 2022 -

SN 640064
Führung des leichten Zweiradverkehrs auf Strassen mit

öffentlichem Verkehr

Guidage du trafic des deux-roues légers sur des routes

avec transports publics
- VSS NFK 2.4 - CNR 2.4 normierung@vss.ch 60.60 2023

-

SN 640070 Fussgängerverkehr; Grundnorm Trafic piétonnier; norme de base - VSS NFK 2.4 - CNR 2.4 normierung@vss.ch 60.60 2023 -

SN 640075 Fussgängerverkehr - Hindernisfreier Verkehrsraum Trafic piétonnier - Espace de circulation sans obstacles - VSS NFK 2.4 - CNR 2.4 normierung@vss.ch 90.20 2024 -

SN 640075.1
Fussgängerverkehr - Hindernisfreier Verkehrsraum, Erläuterungen, Anforderungen und Abmessungen - Normativer AnhangTrafic piétonnier - Espace de circulation sans obstacles, commentaires, exigences et dimensions - Annexe 

normative
- VSS NFK 2.4 - CNR 2.4 normierung@vss.ch 60.60 2024

-

SN 640211 Entwurf des Strassenraumes; Grundlagen Conception de l’espace routier; bases - VSS NFK 2.3 - CNR 2.3 normierung@vss.ch 60.60 2023 -

SN 640250 Knoten; Grundnorm Carrefours; norme de base - VSS NFK 2.2 - CNR 2.2 normierung@vss.ch 20.60 2024 -

SN 640280 Parkieren - Grundlagen Stationnement - Bases - VSS NFK 6.1 - CNR 6.1 normierung@vss.ch 40.60 2024 -

SN 640340A Strassenentwässerung; Grundlagen Evacuation des eaux de chaussée;  bases - VSS NFK 2.7 - CNR 2.7 normierung@vss.ch 40.60 2024 -

SN 640383A Stützbauwerke; Konzeption, Projektierung und Ausführung Ouvrages de soutènement; conception, projet et réalisation - VSS NFK 4.2 - CNR 4.2 normierung@vss.ch 20.00 2024 -

SN 640420 Asphalt; Grundnorm Enrobés bitumineux; Norme de base - VSS NFK 3.9 - CNR 3.9 normierung@vss.ch 20.00 2024 -

SN 640461
Betondecken für Verkehrsflächen - Konzeption, Ausführung und Anforderungen an die eingebauten 

Schichten

Couches de surface en béton pour zones de circulation - Conception, exécution et exigences relatives aux 

couches en place
- VSS NFK 3.6 - CNR 3.6 normierung@vss.ch 20.60 2023

-

SN 640480A
Pflästerungen; Konzeption, Oberbaudimensionierung,

Anforderungen und Ausführung

Pavages; conception, dimensionnement de la chaussée,

exigences et exécution
- VSS NFK 3.6 - CNR 3.6 normierung@vss.ch 20.00 2024

-

SN 640490 Gebundene Gemische und stabilisierte Böden: Grundnorm Mélanges traités et sols stabilisés: Norme de base - VSS NFK 3.8 - CRN 3.8 normierung@vss.ch 60.60 2022 -

SN 640510 Eigenschaften der Fahrbahnoberfläche Grundnorm Caractéristiques de surface des chaussées Norme de base - VSS NFK 3.5 - CNR 3.5 normierung@vss.ch 60.60 2021 -

SN 640535 Grabarbeiten; Ausführungsvorschriften Travaux de fouilles;  prescriptions d’exécution - VSS NFK 4.1 - CNR 4.1 normierung@vss.ch 20.00 2024 -

SN 640560 Passive Sicherheit im Strassenraum; Grundnorm Sécurité passive dans lʼespace routier; Norme de base - VSS NFK 2.5 - CNR 2.5 normierung@vss.ch 60.60 2023 -

SN 640570
Lärmschutz an Strassen und Bahnen, Projektierung von

Lärmhindernissen

Protection contre le bruit aux abords des routes et des voies

de chemins de fer - Conception des obstacles à la propagation du bruit (obstacles antibruit)
- VSS NFK 2.8 - CNR 2.8 normierung@vss.ch 20.00 2024

-

SN 640610B
Umwelt; Umweltbaubegleitung samt Umweltbauabnahme Environnement; suivi environnemental de la phase de

réalisation avec réception environnementale des travaux
- VSS NFK 2.6 - CNR 2.6 normierung@vss.ch 60.60 2024

-

SN 640660 Grünräume - Grundlagen und Projektierung Espaces verts - Bases et étude de projets - VSS NFK 2.6 - CNR 2.6 normierung@vss.ch 60.60 2023 -

SN 640690A Fauna und Verkehr; Grundnorm Faune et trafic; norme de base - VSS NFK 2.6 - CNR 2.6 normierung@vss.ch 40.00 2024 -

SN 640741
Verkehrsflächen mit ungebundenem Oberbau; Grundnorm Surfaces de circulation à superstructure sans liants; norme

de base
- VSS NFK 4.1 - CNR 4.1 normierung@vss.ch 60.60 2023

-

SN 640750 Winterdienst; Grundnorm Service hivernal, Norme de base - VSS NFK 5.4 - CNR 5.4 normierung@vss.ch 60.60 2023 -

SN 640800
Verkehrsbeeinflussung auf Autobahnen und Autostrassen;

Grundnorm

Gestion du trafic sur autoroutes et semi-autoroutes; Norme

de base
- VSS NFK 5.1 - CNR 5.1 normierung@vss.ch 20.00 2024

-

SN 640814B
Strassensignale; Anzeige der Fahrstreifen Signaux routiers; indicateur «Disposition des voies de

circulation»
- VSS NFK 5.2 - CNR 5.2 normierung@vss.ch 60.60 2023

-

SN 640821A Strassensignale;  Nummerntafeln für Europastrassen sowie für Autobahnen und Autostrassen Signaux routiers; plaques numérotées pour routes européennes ainsi que pour autoroutes et semi-autoroutes - VSS NFK 5.2 - CNR 5.2 normierung@vss.ch 60.60 2023 -

SN 640823

Signale;  Entfernungstafeln, inkl. Anhang 1 Signalisation der Autobahnen und Autostrassen; Liste der Entfernungstafel und Anhang 2 Signalisation der Autobahnen und Autostrassen; Karte der EntfernungstafelSignaux; panneaux des distances en kilomètres, y compris

annexe 1 signalisation des autoroutes et semi-autoroutes; liste des panneaux des distances en kilomètres et 

annexe 2 signalisation des autoroutes et semi-autoroutes; carte des panneaux des

- VSS NFK 5.2 - CNR 5.2 normierung@vss.ch 60.60 2023

-

SN 640824A Signale;  Nummerierung der Anschlüsse und Verzweigungen von Autobahnen und Autostrassen, inkl. Anhang Signalisation der Autobahnen und Autostrassen; Liste der Nummern bei Anschlüssen und VerzweigungenSignaux;  numérotation des jonctions et des ramifications d’autoroutes et de semi-autoroutes, y compris annexe signalisation des autoroutes et semi-autoroutes; liste des numéros placés aux jonctions et aux ramifications- VSS NFK 5.2 - CNR 5.2 normierung@vss.ch 20.00 2024 -

SN 640829A
Strassensignale; Signalisation Langsamverkehr, inkl.

Anhang Signalisation Langsamverkehr, Abmessungen

Signaux routiers; signalisation du trafic lent, y compris

annexe signalisation du trafic lent, dimensions
- VSS NFK 2.4 - CNR 2.4 normierung@vss.ch 60.60 2023

-

SN 640832 Lichtsignalanlagen; Kopfnorm Installations de feux de circulation; norme de base - VSS NFK 5.1 - CNR 5.1 normierung@vss.ch 20.00 2024 -

SN 640900A Erhaltungsmanagement; Grundnorm Gestion de la maintenance; Norme de base - VSS NFK 4.3 - CNR 4.3 normierung@vss.ch 60.60 2022 -

SN 640907
Erhaltungsmanagement - Grundlagen zur

Kostenberechnung im Erhaltungsmanagement EM

Gestion de l’entretien - Bases pour le calcul des coûts de la

gestion de l’entretien GE
- VSS NFK 4.3 - CNR 4.3 normierung@vss.ch 60.60 2024

-

SN 640911 Strasseninformationssystem: Linearer Bezug; Grundnorm Système d’information de la route: repérage linéaire; norme de base - VSS NFK 4.6 - CNR 4.6 normierung@vss.ch 60.60 2023 -

SN 640990
Naturgefahren auf Strasseninfrastrukturen; Grundnorm Dangers naturels sur les infrastructures routières; Norme de

base
- VSS NFK 4.8 - CNR 4.8 normierung@vss.ch 20.00 2024

-

SN 641700 Strassenverkehrssicherheit - Grundnorm Sécurité routière; Norme de base - VSS NFK 2.9 - CNR 2.9 normierung@vss.ch 60.60 2022 -

SN 641722 Strassenverkehrssicherheit - Audit Sécurité routière - Audit - VSS NFK 5.3 - CNR 5.3 normierung@vss.ch 60.60 2023 -

SN 641723 Strassenverkehrssicherheit; Inspektion Sécurité routière; Inspection - VSS NFK 5.3 - CNR 5.3 normierung@vss.ch 60.60 2023 -

SN 641724
Strassenverkehrssicherheit - Unfallschwerpunkt-

Management

Sécurité routière - Gestion des points noirs
- VSS NFK 5.3 - CNR 5.3 normierung@vss.ch 60.60 2023

-

SN 641726
Strassenverkehrssicherheit; Einzelunfallstellen-

Management

Sécurité routière; Gestion des lieux d’accidents isolés
- VSS NFK 5.3 - CNR 5.3 normierung@vss.ch 60.60 2023

-

SN 641800
Nachhaltigkeitsbeurteilung von

Strasseninfrastrukturprojekten;  Grundnorm

Evaluation des projets d’infrastructure routière du point de

vue du développement durable;  norme de base
- VSS NFK 1.2 - CNR 1.2 normierung@vss.ch 60.60 2024

-

SN 641820 Kosten-Nutzen-Analysen im Strassenverkehr; Grundnorm Analyses coûts/avantages du trafic routier; Norme de base - VSS NFK 1.2 - CNR 1.2 normierung@vss.ch 60.60 2023 -

SN 670010
Geotechnische Erkundung und Untersuchung;

Geotechnische Kenngrössen

Coefficients caractéristiques des sols
- VSS NFK 3.2 - CNR 3.2 normierung@vss.ch 20.00 2024

-

SN 670050 Gesteinskörnungen; Grundnorm Granulats; norme de base - VSS NFK 3.1 - CNR 3.1 normierung@vss.ch 20.00 2024 -

SN 670061 Bitumen und bitumenhaltige Bindemittel; Grundnorm Bitumes et liants bitumineux; Norme de base - VSS NFK 3.3 - CNR 3.3 normierung@vss.ch 20.00 2024 -

SN 670064A
Fugeneinlagen und Fugenmassen  für Verkehrsflächen;

Grundnorm

Produits d’obturation et de scellement  de joints pour zones

de circulation; norme de base
- VSS NFK 3.6 - CNR 3.6 normierung@vss.ch 60.60 2024

-

SN 670071 Recycling; Grundnorm Matériaux de construction recyclés; norme de base - VSS NFK 3.8 - CRN 3.8 normierung@vss.ch 60.60 2022 -

SN 670090 Geokunststoffe; Grundnorm Géosynthétiques; norme de base - VSS NFK 3.7 - CNR 3.7 normierung@vss.ch 60.60 2024 -

SN 671001
Öffentlicher Personenverkehr und Schienengüterverkehr

Grundnorm und Glossar

Transports publics de voyageurs et transport de marchandises par rail - Norme de base et glossaire -
VSS NFK 6.2 - CNR 6.2 normierung@vss.ch 60.60 2024

-

SN 671831 SN-671831 Strassenverkehrstelematik; Grundnorm Télématique des transports routiers; Norme de base - VSS NFK 1.5 - CNR 1.5 normierung@vss.ch 60.60 2024 -

SN 671955
Dynamisches Echtzeit Parkplatzmanagement; Grundnorm Systèmes dynamiques de guidage pour parkings; norme de

base

-
VSS NFK 1.4 - CNR 1.4 normierung@vss.ch 20.60 2023

-

SN 74010:2017 Nummerierung und Spuraufbau für Bankkarten - - INB INB/NK 149/UK 8 normung@snv.ch 90.20 - Standard under periodic review 2024-11-19 -

SN 74011:2017 Nummerierung und Spuraufbau von Identifikationskarten des international tätigen Handels - - INB INB/NK 149/UK 8 normung@snv.ch 90.20 - Standard under periodic review 2024-11-19 -

SN 74012:2017 Nationales Numerierungssystem für Identifikationskarten - - INB INB/NK 149/UK 8 normung@snv.ch 90.20 - Standard under periodic review 2024-11-19 -

SN 74013:2017 Aufbau der Magnetstreifenspuren von nationalen Identifikationskarten - - INB INB/NK 149/UK 8 normung@snv.ch 90.20 - Standard under periodic review 2024-11-19 -

SNG 280002:2021 - Formulaire: Nouvelle norme NIHS ou révision - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2021 NIHSG_00-02_fr

SNG 280003:2020 -
Marche à suivre pour la création, la modification, le passage en GUIDE, 

la confirmation ou la suppression d'une norme NIHS
- FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2020 NIHSG_00-03_fr

SNG 280004:2020 - Fichier de commentaires (Tableau) - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2020 NIHSG_00-04_fr

SNG 280960:2022 - Eléments de base pour boîte et cadran - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_09-60_fr

SNG 281002:2022 - Barillets pour remontage manuel – Tambour et couvercle - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_10-02_fr

SNG 281002:2022 Federhäuser für Handaufzug – Trommel und Deckel - - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_10-02_de
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Schweizerische Normen-Vereinigung (SNV) Swiss National Workprogram

Norm Referenz Norm Titel DE Norm Titel FR Norm Titel IT Fachbereich Nationales Komitee Nationaler Kontakt Aktuelle Phase erfolgte am Bemerkungen

SNG 281102:2022 - Arbres de barillet - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_11-02_fr

SNG 281102:2022 Federwellen - - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_11-02_de

SNG 281202:2022 - Ressort de barillet – Bride - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_12-02_fr

SNG 281202:2022 Triebfeder – Flansch - - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_12-02_de

SNG 281402:2022 - Tiges de remontoir et pignons coulants - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_14-02_fr

SNG 282030:2022 - Engrenages – Dimensions des dentures à profils ogivaux - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_20-30_fr

SNG 282231:2022 - Pignons d'échappement – Décolletage et Pivotage – Terminologie - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_22-31_fr

SNG 282410:2022 - Ajustements des aiguilles et hauteurs d’aiguillages - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_24-10_fr

SNG 283010:2022 - Fréquences – Appareils horaires à balancier-spiral - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_30-10_fr

SNG 283401:2022 - Axes de balancier pour double-plateau laiton à trou cylindrique – Terminologie - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_34-01_fr

SNG 283404:2022 - Balanciers annulaires à river - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_34-04_fr

SNG 283406:2022 - Balanciers annulaires en laiton à river - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_34-06_fr

SNG 283425:2022 - Axes de balancier - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_34-25_fr

SNG 283510:2022 - Spiraux – Numérotation CGS - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_35-10_fr

SNG 283515:2022 - Spiraux normaux – Dimensions de raccordement avec la virole - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_35-15_fr

SNG 283520:2022 - Viroles – Dimensions communes à tous les types - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_35-20_fr

SNG 284001:2022 - Platines et ponts (Cage) – Terminologie - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_40-01_fr

SNG 284011:2022 - Cages – Diamètres – Calibres ronds - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_40-11_fr

SNG 284014:2022 - Cages et boîtes en métal – Calibres ronds – Emboîtage – Fixation par vis ou brides - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_40-14_fr

SNG 284018:2022 - Ajustements d'éléments fixes dans la cage - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_40-18_fr

SNG 284020:2022 - Platines – Distances Centre - Seconde - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_40-20_fr

SNG 284030:2022 - Platines – Diamètres des trous pour les pieds de cadran – Position de la vis de cadran - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_40-30_fr

SNG 284031:2022 - Platines – Positions des trous de pieds de cadrans - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_40-31_fr

SNG 284040:2022 - Ponts de balancier – Préparation pour amortisseurs de chocs et chatons combinés - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_40-40_fr

SNG 284041:2022 - Platines – Préparation pour amortisseurs de chocs  – Bloc à portée - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_40-41_fr

SNG 284043:2022 - Platines et ponts – Préparation pour amortisseurs de chocs et chatons combinés – Bloc cylindrique - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_40-43_fr

SNG 284111:2022 - Horlogerie ‒ Dimensions des pierres - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_41-11_fr

SNG 284201:2022 - Amortisseurs de chocs – Chatons combinés – Terminologie - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_42-01_fr

SNG 284202:2022 - Amortisseurs de chocs – Bloc pour balancier, dessus - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_42-02_fr

SNG 284203:2022 - Amortisseurs de chocs – Bloc à portée, pour balancier, dessous - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_42-03_fr

SNG 284204:2022 - Amortisseurs de chocs – Bloc cylindrique pour balancier, dessous - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_42-04_fr

SNG 284310:2022 - Horlogerie – Dimensions des bouchons - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_43-10_fr

SNG 284402:2022 - Chatons combinés – Bloc à portée - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_44-02_fr

SNG 284404:2022 - Chatons combinés – Bloc cylindrique - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_44-04_fr

SNG 285005:2022 - Goupilles cylindriques - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_50-05_fr

SNG 285010:2022 - Pieds de cadran soudés - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_50-10_fr

SNG 285810:2022 - Trous de passage et diamètres de noyures pour vis - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_58-10_fr

SNG 286001:2022 - Boîtes – Terminologie - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_60-01_fr

SNG 286003:2022 - Boîtes étanches – Filetages – Fonds – Terminologie - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_60-03_fr

SNG 286012:2022 - Boîtes de forme – Profils du cran de glace - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_60-12_fr

SNG 286021:2022 - Boîtes rondes étanches – Carrure-lunette (partie lunette) - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_60-21_fr

SNG 286025:2022 - Boîtes non étanches – Fermeture à cran - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_60-25_fr

SNG 286030:2022 - Boîtes étanches – Filetages des fonds et des carrures-lunettes - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_60-30_fr

SNG 286031:2022 - Boîtes étanches – Fonds vissés à 10, 12 ou 14 pans - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_60-31_fr

SNG 286032:2022 - Boîtes étanches – Fonds vissés à 6 encoches - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_60-32_fr

SNG 286040:2022 - Boîtes – Jauges pour filetages NIHSG 60-30 - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_60-40_fr

SNG 286050:2022 - Boîtes – Diamètres d'emboîtages – Sans cercle et avec cercle - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_60-50_fr

SNG 286091:2022 - Boîtes étanches – Clés à 10, 12 ou 14 pans - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_60-91_fr

SNG 286092:2022 - Boîtes étanches – Clés à 6 ergots - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_60-92_fr

SNG 286101:2022 - Glaces rondes avec bague – Terminologie - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_61-01_fr

SNG 286121:2022 - Glaces rondes avec bague – Ajustements - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_61-21_fr

SNG 286202:2022 - Joints toriques – Logements - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_62-02_fr

SNG 286204:2022 - Joints plats – Logements - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_62-04_fr

SNG 286301:2022 -
Couronnes, tubes de couronnes, poussoirs latéraux pour montres, correcteurs latéraux pour montres – 

Terminologie
- FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_63-01_fr

SNG 286321:2022 - Couronnes non étanches – Sans évidement – Evidées – Standards - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_63-21_fr

SNG 286325:2022 - Tubes de couronnes non étanches - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_63-25_fr

SNG 286353:2022 - Poussoirs latéraux pour montres - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_63-53_fr

SNG 286355:2022 - Correcteurs latéraux pour montres - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_63-55_fr

SNG 286501:2022 - Cadrans – Terminologie - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_65-01_fr

SNG 286502:2022 - Cadrans ronds plats – Détermination des dimensions - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_65-02_fr

SNG 286521:2022 - Cadrans – Dimensions des trous – Pour montres-bracelets et montres de poche - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_65-21_fr

SNG 286525:2022 - Cadrans – Guichets de quantièmes - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_65-25_fr

SNG 286526:2022 - Cadrans – Guichets de quantièmes et de jours - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_65-26_fr

SNG 286528:2022 - Cadrans – Index appliques rectangulaires - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_65-28_fr

SNG 286531:2022 -
Cadrans – Eléments de contrôle des positions des pieds, des trous, du guichet de quantième et de la 

minuterie du cadran
- FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_65-31_fr

SNG 286545:2022 - Cadrans plats – Epaisseur – Planéité - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_65-45_fr

SNG 286601:2022 - Aiguilles – Terminologie - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_66-01_fr

SNG 286602:2022 - Aiguilles pour montres-bracelets et montres de poche - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_66-02_fr

SNG 286612:2022 - Aiguilles pour réveils et pendulettes - FH NIHS nihs@fhs.swiss 60.60 - Published standard 2022 NIHSG_66-12_fr

SNG 33440 Charta Berufsbildung — Erfolgsmodell für eine qualitätsbasierte Berufsausbildung - - INB Projects/CB normung@snv.ch 60.60 - Published standard 2024-05-23 -

SNG 480712 Stationäre Elektrische Speichersysteme Systèmes stationnaires de stockage de l’énergie électriques Sistemi di accumulo di energia elettrica stazionari Electrosuisse TK 64 ces@electrosuisse.ch 20.60 - Dokument verteilt 2023 SNR 460712 wird danach ersetzt

SNG 480761 Einfache elektrische Installationen in explosionsgefährdeten Bereichen Installations électriques simples dans les emplacements explosibles - Electrosuisse TK 64 ces@electrosuisse.ch 60.60 - Dokument Publiziert 2020

SNG 481000

Erläuterungen für den Schwachstrom-Netzbau Explications relatives à la construction de réseaux électriques à courant faible

- Electrosuisse TK Erdungen ces@electrosuisse.ch 90.20 - Dokument in Prüfung (periodisch) 2013
Revision 2024 angefangen - 

Vernehmlassung bis Ende Nov. 

2024

SNG 481449 Kurzschlussschutz von Niederspannungs-Sekundärverteilungen Protection contre les courts-circuits des distributions secondaires à basse tension - Electrosuisse TK 121B ces@electrosuisse.ch 60.60 - Dokument Publiziert 2023 -

SNG 482638 Wiederholungsprüfung und Prüfung nach Instandsetzung elektrischer Geräte Essais récurrents et essais après réparation d’appareils électriques - Electrosuisse TK 64 ces@electrosuisse.ch 60.60 - Dokument Publiziert 2023 SNR 462638 zurückgezogen

SNG 483127 Errichtung und Betrieb von Elektrozaunanlagen Installation et exploitation de clôtures électriques Installazione ed ecercizio degli impianti di recinti elettrici Electrosuisse TK 64 ces@electrosuisse.ch 60.60 - Dokument Publiziert 2022

SNG 483755
Erden als Schutzmassnahme in elektrischen Starkstromanlagen Erläuterungen zu den Artikeln 53 – 61 der 

Starkstromverordnung SR 734.2

Mise à la terre comme mesure de protection dans les installations électriques à courant fort Explications 

relatives aux articles 53 - 61 de l'Ordonnance sur le courant fort SR 734.2
- Electrosuisse TK Erdungen ces@electrosuisse.ch 60.60 - Dokument Publiziert 2023

Ausgabe 2022-03 ersetzt von SNG 

483755:2023

SNG 484104
Vereinheitlichung der Messmargen, Pönalien, Prämien und der Rückweisung bei Leistungstransformatoren Lùnification des marges de mesure, des pénalités, des primes et des conditions de refus concernant les 

transformatuers de puisance
- Electrosuisse TK 14 ces@electrosuisse.ch 60.60 - Dokument Publiziert 2020 -

SNG 491000 Info des Fachverbandes Electrosuisse Infos de l'association professionnelle Electrosuisse Info dell'associazione di categoria Electrosuisse Electrosuisse TK 64 ces@electrosuisse.ch 60.60 - Dokument Publiziert 2018 -

SNG 594001 Wärmeschutz, Feuchteschutz und Raumklima in Gebäuden - Wegleitung zur Norm SIA 180:2014
Protection thermique, protection contre l’humidité et climat intérieur dans les bâtiments - Lignes directrices 

relatives à la norme SIA 180:2014

Isolamento termico, protezione contro l’umidità e clima interno degli edifici - Linee guida alla norma SIA 

180:2014
SIA 180 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2022 -

SNG 594002 Hochwasser - Wegleitung zur Norm SIA 261/1 Crues - Ligne directrice de la norme SIA 261/1 Piena - Linea guida alla norma SIA 261/1 SIA 261 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2020 -

SNG 594009 Heizungsanlagen in Gebäuden - Leistungsbedarf - Wegleitung zur Norm SIA 384/2:2020
Systèmes de chauffage dans les bâtiments - Puissance requise - Lignes directrices relatives à la norme SIA 

384/2:2020
Impianti di riscaldamento negli edifici - Fabbisogno di potenza - Linee guida alla norma SIA 384/2:2020 SIA 384 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2021 -

SNG 594010
Energetische Berechnungen von Gebäuden - Dynamisches Verfahren für Bedarfsabklärungen, Leistungs- 

und Energiebedarf - Wegleitung zur Norm SIA 380/2

Bâtiments climatisés - Puissance requise et besoins d'énergie - Lignes directrices relatives à la norme SIA 

380/2
Edifici climatizzati - Fabbisogno di potenza e d’energia - Linee guida alla norma SIA 380/2 SIA 380/2 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2023 -

SNG 594013 Wegleitung  CAD-Datenaustausch - Organisation und Planung Lignes directrices Échange de données CAO - Organisation et planification - SIA 2035/36/37 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2021 -

SNG 594014 Entwässerung von Baustellen - Wegleitung zur Norm SIA 431:2022 Traitement et évacuation des eaux de chantier - Lignes directrices relatives à la norme SIA 431:2022 - SIA 431 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2022 -

SNG 594018 Planung, Durchführung und Interpretation der Potenzialmessung an Stahlbetonbauten Conception, exécution et interprétation de la mesure de potentiel sur des ouvrages en béton armé Pianificazione, esecuzione e interpretazione della misura di potenziale su costruzioni in calcestruzzo armato SIA 262 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2023 -

SNG 75075:2021

DLT-for-Power – Guide on transforming Electricity

Market processes using DLT, supporting Energy

Efficiency and RES integration

- - INB INB/NK 208 normung@snv.ch 60.60 - Published standard

2021-07-01

-

SNG 75076:2021

DLT-for-Power – Technical and Organisational 

Principles for the design of a Decentralized Energy 

Interoperability Platform (DEIP)

- - INB INB/NK 208 normung@snv.ch 60.60 - Published standard

2021-07-01

-

SNR 10000:2019 Leitfaden zum Aufbau von Wasserstoff-Tankstellen Guide pour la mise en place de stations-services à hydrogène - INB INB/NK 162 normung@snv.ch 90.20 - Standard under periodic review 2024-11-19 -

SNR 10500:2023
Brennstoff aus gereinigtem Altspeiseöl – 

Anforderungen und Prüfverfahren
- - INB INB/NK 102 normung@snv.ch 60.60 - Published standard

2023-11-16
-

SNR 195651:2015 Textilien; Bestimmung der Geruchsentwicklung von Ausrüstungen (Sinnenprüfung) Textiles; Détermination du dégagement d´odeurs par des finissages - INB INB/NK 108 normung@snv.ch 90.93 - Standard confirmed 2022-02-01 -

SNR 19900:2024 Notbeleuchtung - - INB INB/NK 199 normung@snv.ch 60.60 - Published standard 2024-02-14 -

SNR 30000:2021 Community masks - Requirements and test methods - - INB INB/NK 108 normung@snv.ch 60.60 - Published standard 2021-01-29 -

SNR 460016 Technische Prüfvorschrift für Mehrfach-Verteilleisten mit Gerätesteckvorrichtungen - - Electrosuisse UK 23B ces@electrosuisse.ch 95.99 - Dokument zurückgezogen 2017 -
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Schweizerische Normen-Vereinigung (SNV) Swiss National Workprogram

Norm Referenz Norm Titel DE Norm Titel FR Norm Titel IT Fachbereich Nationales Komitee Nationaler Kontakt Aktuelle Phase erfolgte am Bemerkungen

SNR 460335
Leitfaden zur Herangehensweise bei der Messung der aufgeführten Punkte in EN 60335-1

- - Electrosuisse TK 61 ces@electrosuisse.ch 95.99 - Dokument zurückgezogen 2020
Projekt wurde seitens des nat. 

Gremiums sistiert

SNR 460712
Stationäre Elektrische Speichersysteme Systèmes stationnaires de stockage de l’énergie électriques

Sistemi di accumulo di energia elettrica stazionari Electrosuisse TK 64 ces@electrosuisse.ch 90.92 - Dokument Überprüf (periodisch) - Überarbeitung initalisiert 2018
Wird dann ersetzt wenn die SNG 

482638 fertig ist

SNR 461439 Installationsverteiler bis 125 A für die Bedienung durch Laien (DBO) Tableaux de répartition jusqu’à 125 A destinés à être utilisés par des personnes ordinaires (DBO) Quadro di distribuzione fino a 125 A per l'uso da parte di persone comuni (DBO) Electrosuisse TK 121B ces@electrosuisse.ch 90.92 - Dokument Überprüf (periodisch) - Überarbeitung initalisiert 2018 wird neu SN 411439

SNR 462638

Wiederholungsprüfung und Prüfung nach Instandsetzung elektrischer Geräte Essais récurrents et essais après réparation d’appareils électriques

Controllo periodico e controllo in seguito al ripristino di apparecchi elettrici Electrosuisse TK 64 ces@electrosuisse.ch 95.99 - Dokument zurückgezogen 2018
Vergessen im Nationalen 

Arbeitsprogramm 2023 Jahr 

Ausgabe korrigieren und Bemerkung 

einfügen. Rückzug erfolgte im 2023

SNR 464022 Blitzschutzsysteme Systèmes de protection contre la foudre Sistemi di protezione contro i fulmini Electrosuisse TK 81 ces@electrosuisse.ch 95.99 - Dokument zurückgezogen 2024 wird neu SN 414022

SNR 464113 Fundamenterder Terres de fondation Dispersore di fondazione Electrosuisse TK Erdungen ces@electrosuisse.ch 95.99 - Dokument zurückgezogen 2015 wird neu SN 414113

SNR 592007 Qualität im Bauwesen - Aufbau und Anwendung von Managementsystemen La qualité dans la construction - L'élaboration et l'usage des systèmes de gestion Quality in the Construction Industry - Establishment and application of management systems SIA 130 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2022 -

SNR 592014 CAD-Datenaustausch - Layerstruktur und Layerschlüssel CAO / DAO-Échange de données - Structure et codification des calques - SIA 2014 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2022 -

SNR 592015 Objekt- und Darstellungskataloge zu Ver- und Entsorgungsleitungen
Catalogue des modèles de représentation des objets du cadastre des conduites de distribution et 

assainissement
- SIA 405 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2021 -

SNR 592016 Datenmodelle zu Ver- und Entsorgungsleitungen Modèles de données des objets du cadastre des conduites de distribution et assainissement Modelli dei dati degli geodati catastali delle condutture di distribuzione e di scarico SIA 405 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2021 -

SNR 592017 Erhaltungswert von Bauwerken Valeur de conservation des ouvrages - SIA 2017 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2021 -

SNR 592020 Sicherheitsleistungen des Unternehmers im Werkvertrag - Merkblatt zur Norm SIA 118
Garanties (sûretés) à fournir par l'entrepreneur dans le contrat d'entreprise - Cahier technique de la norme 

SIA 118
- SIA 118 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2022 -

SNR 592024 Raumnutzungsdaten für die Energie- und Gebäudetechnik Données d'utilisation des locaux pour l'énergie et les installations du bâtiment Dati d'utilizzo di locali per l'energia e l'impiantistica degli edifici SIA 2024 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2021 -

SNR 592026 Effizienter Einsatz von Trinkwasser in Gebäuden Utilisation rationnelle de l'eau potable dans les bâtiments Utilizzo efficiente dell'acqua potabile negli edifici SIA 385 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2017 -

SNR 592028 Klimadaten für Bauphysik, Energie- und Gebäudetechnik Données climatiques pour la physique du bâtiment, l’énergie et les installations du bâtiment Dati climatici per la fisica della costruzione, per l'energia e per l'impiatistica negli edifici SIA 2028 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2016 -

SNR 592029 Nichtrostender Betonstahl Acier d’armature inoxydable - SIA 262 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2016 -

SNR 592030 Beton mit rezyklierten Gesteinskörnungen Béton avec granulats recyclés Calcestruzzo con aggregati riciclati SIA 262 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2021 -

SNR 592031
Energieausweis für Gebäude Certificat énergétique des bâtiments Certificato energetico per edifici

SIA 2031 n-o@sia.ch 95.99 - Withdrawal effective
2024 ersatzloser Rückzug per 30.06.2024

SNR 592032 Graue Energie - Ökobilanzierung für die Erstellung von Gebäuden L’énergie grise - Établissement du bilan écologique pour la construction de bâtiments Energia grigia - Bilancio ecologico per la costruzione di edifici SIA 2032 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2020 -

SNR 592039 Mobilität - Energiebedarf in Abhängigkeit vom Gebäudestandort Mobilité - Demande d’énergie en fonction de l’éloignement du lieu de vie Mobilità - Fabbisogno energetico in funzione dell’ubicazione dell’edificio SIA 2039 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2022 -

SNR 592040 SIA Effizienzpfad Energie La voie SIA vers l’efficacité énergétique La via SIA verso l'efficienza energetica SIA 390 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2020 -

SNR 592042 Vorbeugung von Schäden durch die Alkali-Aggregat-Reaktion (AAR) bei Betonbauten Prévention des désordres dus à la réaction alcali-granulats (RAG) dans les ouvrages en béton Prevenzione dei danni causati dalla reazione alcali-aggregato (RAA) nelle opere di calcestruzzo SIA 262 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2022 -

SNR 592045 Geodienste Geoservices - SIA 405 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2021 -

SNR 592046 Integrale Tests von Gebäudetechniksystemen Tests intégraux des systèmes des installations du bâtiment Verifiche integrali di sistemi dell’impiantistica degli edifici SIA 2046 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2021 -

SNR 592047 Energetische Gebäudeerneuerung Rénovation énergétique des bâtiments Rinnovo energetico degli edifici SIA 2047 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2021 -

SNR 592048 Energetische Betriebsoptimierung Optimisation énergétique de l'exploitation Ottimizzazione energetica dell'esercizio SIA 2048 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2021 -

SNR 592049 Anforderung an neue Zemente Exigences des nouveaux ciments - SIA 262 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2022 -

SNR 592050 Nachhaltige Raumentwicklung - Kommunale und regionale Planungen - Ergänzungen zur Norm SIA 111
Développement territorial durable - planifications spatiales communale et régionale - Compléments à la 

norme SIA 111
Sviluppo territoriale sostenibile - Pianificazione comunale e regionale - Complementi alla norma SIA 111 SIA 111/1 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2021 -

SNR 592051 Building Information Modelling (BIM) - Grundlagen zur Anwendung der BIM-Methode Building Information Modelling (BIM) - Bases pour l’application de la méthode BIM Building Information Modelling (BIM) - Basi per l’applicazione del metodo BIM SIA 2051 n-o@sia.ch 90.93 - Standard confirmed 2022 -

SNR 592052 Ultra-Hochleistungs-Faserbeton (UHFB) - Baustoffe, Bemessung und Ausführung Béton fibré ultra-performant (BFUP) - Matériaux, dimensionnement et exécution Calcestruzzo fibrorinforzato ad altissime prestazioni (CFAP)  - Materiali, dimensionamento ed esecuzione SIA 262 n-o@sia.ch 20.00 - New Project registered in work programme 2018 -

SNR 592053 Trockenmauerwerk in Naturstein: Bautechnik, Erhaltung und Ökologie Constructions en pierres sèches naturelles: Technique de construction, conservation et écologie Muratura a secco in pietra naturale: tecnica costruttiva, conservazione ed ecologia SIA 266 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2020 -

SNR 592054 Quarzstaub im Untertagbau La poussière de quartz dans les travaux souterrain - SIA BK TUN n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2018 -

SNR 592056 Elektrizität in Gebäuden - Energie- und Leistungsbedarf Électricité dans les bâtiments - Besoins en énergie et puissance requise Elettricità negli edifici - Fabbisogno di energia e di potenza SIA 387 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2019 -

SNR 592057 Glasbau Constructions en verre Costruzioni di vetro SIA 268 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2021 -

SNR 592060 Infrastruktur für Elektrofahrzeuge in Gebäuden Infrastructure pour véhicules électriques dans les bâtiments Infrastruttura per veicoli elettrici negli edifici SIA 387 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2020 -

SNR 592061 Batteriespeichersysteme in Gebäuden Systèmes de stockage par batteries dans les bâtiments Accumulatori a batteria negli edifici SIA 387 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2021 -

SNR 592062 Photovoltaik auf und an Gebäuden Photovoltaïque intégré et attenant au bâtiment Impianti fotovoltaici per edifici SIA 387 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2023 -

SNR 592065 Planen und Bauen in Projektallianzen Planifier et construire en alliances de projet Progettare e costruire in alleanze di progetto SIA 118 n-o@sia.ch 60.60 - Published standard 2024 -

SNV 056509:1975 Chirurgische Implantate; Werkstoff; Kobalt/Nickel/Chrom/Molybdän/Titan-Schmiedelegierung - - INB INB/NK 129 normung@snv.ch 90.93 - Standard confirmed 2022-01-04 -

SNV 219507:1972 Gasflaschenventile; Sonderanschlüsse mit Paßstiften (Pin-Index-System) - - INB INB/NK 119 normung@snv.ch 90.99 - Standard proposed for withdrawal 2024-11-19 -

VSM 18575:1977 Rohrleitungen; Kennfarben und Kennzahlen Tuyauterie; Couleurs et chiffres conventionnels - Swissmem Swissmem/NK 30 normung@snv.ch 90.92 - Standard to be revised 2021-11-23 -
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